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	«Ном болгон өөртөө хувьтай» гэж латин цэцэн үг байдаг. Хорвоо дэлхийгээр аялан, хэдэн үедээ алдаршин уншигдсаар, хөгшин залуу хүмүүсийн оюуныг баясгагч аливаа ном судар сайн хувь заяатайд тооцогдох бүлгээ.

	Балар эртний үеийн дайн тулаан, хачин сонин адал явдал, аж амьдралаа, ёс заншил тэргүүтнийг эдүгээгээс 27 зууны өмнө тэртээгээс өнөө хүртэл наслан буй «Илиад», «Одиссе» хэмээх герегийн суут хоёр туульсаас мэдэж болно. Эдүгээ тэр Хоёр туульсыг бага Азийн сохор дууч Хомер хэмээх хүн бүтээсэн гэдэг ажээ. Гэвч тэр суут найрагчийн нас бие уран бүтээлийн талаар тодорхой мэдэгдсэн зүйлгүй нь харамсалтай билээ. Хомер тэр хоёр туульсаа бага Азийн Трой хоттой холбогдсон мөчлөг домгууд дээр тулгуурлан зохиожээ. Балар эрт цагийн хүмүүсийн, тухайлбал герегчүүдийн нийгмийн болон хувийн аж байдал, тэдний хоорондын харьцаа, үзэл бодол, ааш авирыг уран тодоор зурж үлдээсэнд тэр хүний гавьяа байгаа юм. Сохор дууч Хомер гэдэг бол тэр үедээ үнэхээр алдартай, бэлэн цэцэн үгтэй яруу найрагч байсан ажээ. Түүнийг нас барснаас хойш Хомерийн төрөлх хот нь болох гэж герегийн долоон хот булаацалддаг болсон гэдэг.

	Хомерийн хоёр тууль хэдийгээр хэмжээ том ч гэсэн дотор нь гарах үйл явдал, нарийн яривал, цөөхөн хоногийн явдал байдаг билээ. Хоёр тууль тус бүр 24 дууллаас бүрдэх бөгөөд «Илиад» нь 15693 шад шүлэг, «Одиссе» нь 12110 шад шүлгийг багтаасан байна. Уг туульст дайн гарахын шалтгаан Трой хотын мөхсөн хийгээд 10 жил үргэлжилсэн дайны эхний 9 жилийн тулалдааны тухай зориуд бичсэн газар үгүй юм. «Илиад»-д зөвхөн дайны 10 дахь жилийн хэсгээс «Одиссе»-д герегийн баатар Одиссе нутагтаа хэрхэн буцаж очсон тухай өгүүлнэ.

	Герегийн домог үлгэрт яригддагаар бол, Трой хотын дайн нь үзэсгэлэн тоо Хелен гэгч хүүхнээс болжээ. Уул домогт: Фессалийн хаан Пелей, далайн охин тэнгэр Тетис хоёрын хуримд бүх тэнгэр нэрийг урьжээ. Гагцхүү хэрүүл маргааны охин тэнгэр Эрисийг уриагүй юм байжээ. Түүнд нь гомдож хорссон Эрис найрлагсдын дунд «хамгийн гоо бүсгүйд» гэсэн бичигтэй алимыг сэмээрхэн шиджээ. Тэр алимыг авах гэж хамгаас үзэсгэлэнт гурван охин тэнгэр Хера, Атене, Афродите нар маргалджээ. Тэр гурвын маргааныг Трой хотын хааны хүү Парис гэгч гоолиг эр таслах болж. Тэр гурван охин тэнгэр Парист тал засан тус бүр их шагнал амлажээ. Үүнд: Хэрэв алимыг Херад өгвөл Хера түүнийг хорвоод хосгүй их эрх мэдэлтэй болгох, Атенед өгвөл тэр түүнийг бүхнээс илүү мэргэн цэцэн, бас алдартай болгох, Афродитед өгвөл Афродите түүнд, дэлхийд хамгийн гоё хүүхэн олж өгөхөөр тус тус амлацгааж тэнэ. Үзэсгэлэнт залуу хүүхэн гэдэг үгийг дуулангуут Парис, өнөөх алимыг Афродитед өгчээ. Ингээд Афродите амласан ёсоороо Спартын хаан Менелагийн хатан хамгаас гоо залуу бүсгүй Хеленийг зааж өгсөнд Парис түүнийг очиж оргуулж аваачжээ. Эхнэрээ булаалгасандаа өширхсөн Менела өөрийн ах Агамемнон болон герегийн бусад баатруудын дэмжлэгтэйгээр, Парисаас хариугаа авахаар их цэргийг хөдөлгөж Трой хотыг дайлаар морджээ. Тэд Трой хотыг бүслэн 10 жил тулалджээ. Гэвч зохиолч энэ бүгдийн тухай бичсэнгүй, дайны зөвхөн 51 өдрийн үйл явдлыг л «Илиад»-д дүрсэлжээ. «Илиад» туулийн гол сэдэв, нарийндаа, Ахил баатрын уурласан явдал юм, Одоо уг туулийг дуулал тус бүрээр нь товч авч үзье:

	I дуулал: Ахил уурлаж тулалдаанаас гарсан шалтгаан, 

	II дуулал: (3-ын хагас) Дайснаа ялж байна гэсэн Агаменоны зүүд, 

	III дуулалд; Ахайчууд Тройчууд хоёр тулалдахаар эгнэн жагсаад халз учирч буй. 

	IV дуулал: Гардан байлдаан. 

	V дуулал: Диомеде гэгч герег баатрын гавьяа. 

	VI дуулал: Тройчууд ухарлаа. Хектор, Андромахе нарын хагацал. 

	VII, VIII дуулалд: Ширүүн тулалдаан. Хекторын байлдаж байгаа тухай. 

	IX дуулалд: Акайчууд ялагдан аргаа барахдаа Ахил руу элч явуулан эвлэрэхийг гуйна. Гэвч Ахил зөвшөөрсөнгүй. 

	X дуулал: Одиссе нэг нөхрийн хамт тагнуулд яваад тройчуудын тагнуул Долоныг барьж ирдэг. 

	XI дуулал: Тулалдааны үргэлжлэл. 

	XII— XVI дуулал: Ахайчууд ялагдан ухарч, тулалдаан герегчүүдийн байрны дэргэд болон, Хектор баатар тэдний хөлөг онгодуудыг шатаахаар завдаж буй. 

	XVII дуулал: Патрокл, Ахилаас хуяг дуулгыг нь авч дайнд орон, дайсныг буцаан хөөж буй. Хектор, Патроклыг алж буй.

	XVIII дуулалд: Патроклын алагдсаныг сонссон Ахил гашуудан буй. 

	XIX дуулалд: Ахил, Агамемнонтой эвлэрээд шинэ зэр зэвсгээ зүүн тулалдаанд орсон. 

	XX, XXI дуулал: Ахилын өшөө хонзон. Тройчуудыг газар сайгүй хядаж явна. 

	XXII дуулалд: Ахил Хектор хоёрын тулалдаан, Хекторын үхэл. 

	XXIII дуулал: Патроклыг оршуулах ёслол. 

	XXIV дуулал: Хекторын шарилыг эцэг нь худалдан авч оршуулж буй байдал. 

	Илиадын үйл явдал иймэрхүү дэс дараалалтай байна. 

	Нөгөө «Одиссе» нь Одиссе тэргүүтэй баатрууд эх орондоо буцаж яваа тухай өгүүлнэ. Дайны дараа герегийн баатруудын хувь заяа янз янзаар өнгөрчээ. Зарим нь (жишээлбэл: Менела, Нестор, нар) эх орондоо амар мэнд буцаж ирээд сайн сайхан сууж байхад, зарим нь төрсөн нутгийнхаа барааг олон жил харалгүй тэнүүчлэн, бие сэтгэлээр зовж явна. Зарим нь, жишээ нь: Агамемнон жанжин, нутагтаа дөнгөж буцаж ирээд алагдсан байна. Одиссе нөхдийнхөө хамт дайн дууссанаас хойш 10 жилийн турш аялан явна. Гэхдээ уул найраглалд зөвхөн дөчхөн өдрийн үйл явдлыг өгүүлжээ.

	Одиссе найраглалын үйл явдлын дарааллыг авч үзье:

	I дуулалд: Одиссе, Калипсо савдгийн арал дээр сэтгэлээр тарчлан суугаа болон, Итакт болж буй үйл явдал. 

	II дуулалд: Телемах, эцгийгээ эрж олоход туслахыг гуйн, ардын хурал хуралдуулж, Атене тэнгэрийн ивээлээр эрэлд гарч байна. 

	III, V дуулалд: Телемахын аялал. Нестор болон Менела хаадынд очсон. 

	V дуулал: Олимпын тэнгэр нэр Одиссег гэрт нь хариулахаар шийдэн элч Хермесийг Калипсо савдгийнх руу явуулж буй. Одиссе сал хийн хөвсөн хийгээд, далайн хүчит шуурганд хаягдсан. 

	VI дуулал: Хааны гүнж Наусикатай уулзаж буй. 

	VII дуулалд: Одиссе, Алкино хааныд ирсэн. 

	VIII дуулал: Алкино хаан ирсэн зочинд зориулан их найр хийсэн. Сохор дууч Демодокийн аялгуут дуунд Одиссе уяран урьдынхаа явдлыг санан уйлж буй байдал. 

	IX— XII дууллуудад: Одиссен яриа. 

	XIII дуулал: Теак нар Одиссег хүндлэн, нутагт нь хүргэж буй. 

	XIV дуулал: Одиссе гахайчин Эүмегийнд ирсэн тухай. 

	XV дуулал: Телемах аяллаас буцаж ирсэн нь. 

	XVI дуулал: Эцэг хүү хоёр бие биеэ танин, балмад харчуудаас өшөөгөө авах төлөвлөгөө зохиож буй. 

	XVII— XX дууллуудад: Одиссе гуйлгачны дүрээр өөрийнхөө ордонд ирсэн. Завхай харчуудын доромжлолыг үзэн, өшөөгөө авах аятай нөхцөлийг хүлээн сууна. Урьдын асрагч Эүрикле нь Одиссег хөлийн сорвиор нь таньсан.

	ХХI дуулал: Пенелопе, эрчүүдийн шахалтаар тэдний хэн нэгэнтэй суухад бэлэн байгаагаа хэлээд, 12 цагаригийг хөдөлгөлгүйгээр нэвт харваж чадсантай нь ханилна гэдэг. Гэвч Одиссен хүчирхэг нумыг сагсуу эрчүүдийн нэг нь ч татаж дийлсэнгүй. 

	XXII дуулал: Өшөө авсан нь. 

	XXIII дуулал: Пенелопе Одиссег таньж буй. 

	XXIV дуулал: Одиссе эцэгтэйгээ уулзсан хийгээд алагдагсдын төрөл төрөгсөдтэй учир зүйгээ олон энх ёсыг тогтоож буй зэрэг болно.

	Хомерийн туульсын үйл явдал нь тэнгэр нэр баатрын оролцоотойгоор өрнөх бөгөөд ид шидийн болон үлгэрийн зүйлсээр элбэг юм. «Илиад»-д баатрын үг яриа нь хурц тод, дүрслэл зураглал нь ер бус онцгой байхад, «Одиссе»-д гарч буй зүйл нь нам тайван, ердийн аж байдалд илүү ойртсон, наад зах нь элдэв янзын тэнгэрийн оролцоо багасаж байна. «Илиад»-д голдуу дайн тулааны хатуу ширүүн үе, «Одиссе»-д тайван цагийн аж байдлыг үзүүлжээ. Мөн «Одиссе», «Илиад»-ыг бодвол онцгой адилтгал, зүйрлэлээр багаас гадна хуучны далайчид, аялагчдын ярьдаг элдэв адал явдлаар дүүрэн тул ардын үлгэрт бүр ч ойртжээ. Энд дурдаж буй үлгэрүүд нь манай эриний өмнөх VIII зууны үед Газрын дундад тэнгист герегчүүдийн хийж байсан колоничлох булаан эзлэх шинж чанар бүхий хэрэг явдалтай холбоотой юм. Эдгээр туульс бол эртний хүй нэгдлийн нийгэм задран эзэн боол, өмчийн харьцаа, улс үүсэж байсан үеийн герегчүүдийн ахуй, нийгмийн байдлыг харуулсан, нэг ёсондоо «хуучны нэвтэрхий толь бичиг» юм. 

	«Илиад» туулийн үйл явдал Ахилын хилэгнэсэнтэй гол холбоо бүхий бөгөөд эцсийн бүлэгт, Ахил ялж, Хектор алагдаж буй нь энэ туулийн учир зүйт төгсгөл болж байна.

	«Одиссен» гол зангилгаа гэвэл Одиссе нутагтаа буцаж яваа үйл явдал юм.

	Эдгээр туульсын бас нэг онцлог гэвэл ярианы хэлбэрийг өргөн хэрэглэсэн явдал бөгөөд тэр нь уг туульсыг жүжгийн байдалтай болгожээ.

	Бид эдгээр туульсыг нарийн судалснаар гурван мянгаад жилийн тэртээх герегчүүдийн юу хийдэг, юу эрхэмлэдэг байсныг мэдэж авна. Герегчүүд бүр эрт дээр үеэс мал, газар тариалан болон уран дархны ажлыг хослуулан эрхэлж байсан байна. Гагцхүү суут энэ туульсыг туурвисан хүн маань илт язгууртны талыг баримтлагч, тэдний эрх ашгийг хамгаалагч, байсан бололтой гэхэд хилсдэхгүй биз ээ. Гэхдээ язгууртан, жирийн иргэн хоёрын харьцаа ямар байдгийг тов тодорхой үнэнээр нь үзүүлж чадсан нь сайшаалтай. Жишээ нь: Илиад-д Терсите гэгч нэг царай муутай бөгтөр эр, их жанжин Агамемноныг ховдог шунахай хэмээн хараан зүхээд шударга бус дайныг орхин нутаг буцахыг өөрийн адил жирийн цэрэг нөхдөдөө уриалан байгаа нь зовохын ихийг зовж, цус нөжөө асгаруулан тулалдаад, олзны багыг авдаг дорд олонхын эрх ашигт нийцсэн үг юм.

	Мөн Одиссен нөхөд түүнийг сэргэлэн ухаалаг гэж цөмөөрөө хүлээн, үгийг нь гажилгүй дагадаг боловч, далай тэнгисээр аялж адилхан зовлон эдэлсэн мөртөө, яагаад Одиссе бидний олсон олзны ихэнхийг авдаг билээ гэж дор бүрдээ гайхан байгаа нь жирийн цэрэг эрс, эрхтэн дархтан хоёрын хоорондын ялгаатайн тод гэрч биз ээ.

	Хомер, туульстаа үнэн бодит байдлаас гадна уран сэтгэмж, ид шидийн зүйлсийг ихээр оруулжээ. Гэхдээ уран зохиолын дүрслэх гол зүйл болсон хүн, хүний ажил үйл, зан чанарыг орхигдуулсангүй. Тийм ч учраас түүний баатад хүний аливаа оргилсон хүслэн тэмүүлэл, эх оронч үзэл, зорьсондоо хүрэхээс үл няцдаг чанарын амьд биелэл болсон дүрүүд бөгөөд орчин ахуйтайгаа нягт холбоотой юм. Ер нь зохиолч аливаа юмыг дүрслэхдээ зурж байгаа хүн юмныхаа онцлог шинж байдлыг харуулж чадахуйц тогтмол чимэглэл зүйрлэлийг олонтоо хэрэглэхийг хичээжээ. Ялангуяа хүн тус бүрд тийм чимэглэл хэрэглэсэн нь их оножээ. Жишээ нь: «Аргат Одиссе» гэж нэрлэсэн нь Одиссен ухаалаг залирхаг, арга билэг хосолсныг илтгэж чадаж байна. Бусад баатар тэнгэр ч гэсэн тиймэрхүү чимэг үгсийг олон янзаар хэрэглэжээ. Ганц Ахил баатар л 46 янзын чимэг гуншинтай байна. Эдгээр туульст тэнгэрүүд багагүй үүрэг гүйцэтгэж байна.

	Хүн болон ертөнц тэнгэрүүдийн атгад бөгөөд үг дуугүй захирагдан гагцхүү тэдний дур зоригийг л дагана. Тиймээс ч тэнгэр нэр нь хүний үйл хэрэгт хөндлөнгөөс оролцон тэдэнд элдвийг зааж тусалдаг юм. Трой хотын дайнд олимпын бүх тэнгэр хоёр хуваагдан оролцож нэг хэсэг нь (Аполло, Афродите гэх мэт) тройчуудын талд, нөгөө хэсэг нь (Посейдон, Атене г. м.) герегчүүдийн талд орон маргалдаж байлаа.

	Зөвлөлтийн зохиолчдын 1 дүгээр их хурал дээр М. Горькийн хэлснээр: Эрт үед тэнгэр нэр газар дээр байж хүнтэй адил үйлийг бүтээдэг байжээ. Тэдэнд атаа жөтөө, хор шар, өс хонзон, нэр төр эрхэмлэх, үзэн ядах, энэрэх зэрэг хүнд байдаг сайн муу бүх шинж байжээ.

	Зарим үед хүнд тус хүргэдэг, зарим үед хүнд хор учруулдаг тийм ер бусын хүчин, тэнгэр нэрт чухам хаанаас гараад ирэв ээ?

	Байгаль ертөнцийн элдэв үзэгдэл, хүчин чадлыг үл ойлгон түүний учир шалтгааныг тайлбарлаж чадахгүйдээ тэр бүхнийг далдын ямар нэг хүчин хийдэг биз хэмээн бодож, тэр далдын ид шидийг бишрэн шүтдэг байлаа. Өөрөөр хэлбэл яагаад өвс ногоо ургадаг, цахилгаан яагаад цахидаг, хүн яагаад үхдэг, салхи, бороо, цас, нар, сар чухам хаанаас, ямар учраас гарч ирдгийн учрыг олох гэж хэрдээ мэрийдэг байжээ. Гагцхүү түүнийхээ үнэн учрыг олж чадахгүй болохоороо ямар нэгэн далдын амьд хүчинтэй холбоотой биз гэж санан тэр далдын юмыг бурхан тэнгэр, рид хувилгаан, чөтгөр шулам гэж үздэг байжээ. Чухам энэ бүгд л «...бурхан тэнгэр, чөтгөр шуламс, гайхалтай юманд итгэх итгэлийг төрүүлжээ...» гэж Ленин бичжээ.

	Хомерийн туульсын баатад нь ер бус хүчтэй, онцгой хүмүүс юм. Жишээ нь: Ахил бол өөрийг нь юу юугүй аваачихаар ирсэн үхлээсээ ч үл хулчийх эрэлхэг зоригтны амьд биелэл болсон дүр юм. Ахил нь цочмог шийдэмгий зантай, эрэлхэг зоригтой хүн бөгөөд дайсныг үнэн сэтгэлээсээ үзэн ядна. Ахил, Агамемнонтой муудалцсанаасаа хойш тулалдаанд орохоосоо нэг хэсэг татгалзсан билээ. Гагцхүү анд нөхрөө гэсэн сэтгэл нь түүний хувийн сонирхлыг ялж тулалдаанд дахин оруулсан. Ахил дайсантайгаа хэзээ ч үл эвлэрэх цогтой эх оронч бөгөөд нэг шийдсэн юмаа юунаас ч айлгүй гүйцэтгэдэг онцлогтой ажээ. Ахилд дайснаа хайрлаж байсан удаа үгүй билээ. Ялангуяа өөрийнх нь галзуу уураас болон сайн нөхөр нь хороогдсон явдал түүний хилэнг бадруулан трой хүн болгоноос Патроклынхаа өшөөг авахад хүргэжээ. Тийм ч учраас тройчуудыг газар сайгүй хядаж явжээ. Гэхдээ Ахилд хүнч энэрэнгүй сэтгэл байхгүй гэвэл буруу. Алагдсан хүүгийнхээ хүүрийг худалдаж авахын тулд Ахилтай уулзахаар ирсэн өвгөн Приам Ахилыг огт ондоо хүн болохыг харуулж өгнөө. Эцэгтэй нь адил өндөр настай болсон Приам, Ахилын энэрэнгүй, уян сэтгэлийн үзүүрийг аргагүй хөндөн нулимс унагаахад хүргэснээс тодорхой.

	Одиссе бол Ахилаас олон талаар ялгаатай хүн юм. Ахил цочмог түргэн ууртай, биеэ барьж чаддаггүй байхад Одиссе төдий чинээ тэсвэр хатуужилтай бас хянамгай ажээ. Одиссен гол зэвсэг нь түүний өөрийнх нь арга ухаан болно. Тиймээс ч аливаа юмыг хийхдээ нарийн бодож боловсруулаад дараа нь ажил болгон хэрэгжүүлдэг. Жишээ нь: тэнүүчилж яваад арай гэж гэртээ ирэхэд нь эхнэрийг нь авах гэсэн олон сагсуу харчууд байхад тэднийг шууд зайлуулчихсангүй харин яахаа урьдаар бодож боловсруулан, янзыг нь үзэж байгаад зайлуулах ажлаа хийдэг байна. Харин нэг шийдсэн юмандаа бол яг л Ахил шиг шуудхан, эрс хүн юм. Ер нь Одиссе «аргат» гэдэг нэрээ үйл хэрэг, үг хэлээр үргэлж баталж байна. Жишээ нь: ганц нүдэт махчны агуйгаас амьд гарахад зөвхөн Одиссен арга ухаан нь хэрэг болсон.

	Эсрэг талын хамгийн шилдэг баатар бол Хектор юм. Хектор гарцаагүй алагдана гэдгээ сайн мэдэж байсан боловч хувийн жаргалыг хөөж, тулалдаанаас хойш суусангүй. Харин ч эргэж ирэхгүйг нь мэдээд салж ядан, хориглон буй эхнэрээ уйлуулан орхиод тулалдаанд орж байна. Хекторын дүрийг улам бодитой болгосон бас нэг зүйл бол хүнд байдаг сул талуудыг түүнд нялзаан дүрсэлсэн явдал юм. Энэ нь юуны өмнө Ахилыг хараад Хекторын эр зориг шантарч, түүнтэй байлдахаас зайлсхийн дутааснаар илэрч байна. Ахилаас Хекторын айсан нь үнэн хэрэг дээрээ түүнийг хулчгар болгосонгүй, харин ч дүрийг үнэмшилтэй болгожээ. Өөрөөр нөхрийнхөө өшөөг авахаар ирж яваа Ахилд бүх зөвийг өгч, түүний өмнө буруутайн хувьд Хектор эр зориг шантрахад хүрч байна. Төрөлх хотоо аврахын тулд чадах бүхнээ хийж иргэнийхээ үүргийг биелүүлэх ёстойгоо тэр сайн ойлгож байлаа. Тийм ч учраас үхлээс айсангүй. Түүний үхэл хүндтэй үхэл байлаа. Хектор нь Ахилыг бодвол жинхэнэ эх оронч иргэний дүр юм. Белинский энэ хоёрын дүрийг харьдуулаад бичсэн нь: «Хектор нь Ахилаасаа хүнлэг, Ахил нь Хектороосоо сүрлэг...» юм гэжээ.

	Бид юуны өмнө, эртний герегийн соёлын өндөр хөгжилтэй танилцаж болох юм. Одиссег, Алкино хааны ордонд ирэхэд, олон газраар явсан тэр хүний урьд өмнө огт үзэж хараагүй элдэв сонин зүйл, чамин урлал, хурдан хөлөг онгоц, үзэсгэлэнт орд харш угтжээ. Зохиолд Алкино хааны ордныг дүрсэлсэн байдлаас үзэхэд герегчүүд гар урлалыг маш ихээр эрхэмлэдэг байсан нь илт буй. Мөн «Илиад» гэдэг тууль, Ахил баатдын бамбайг ямар янзтай урлан хийснийг маш дэлгэрэнгүй бичсэн (XVIII дуулал 481-608 дахь) мөр байна. Ахилын бамбайн дээр чадварлагаар товойлгон сийлсэн тэр урлалаас герегчүүдийн энх цагийн ахуй, хөдөлмөр, аж байдал, хүмүүсийн хоорондын харьцаа тод харагдаж байна. Тэрчлэн тэнгэр хаад ноёд, баатдын эдэлж хэрэглэж буй нум сум, хуяг дуулга, хутга, сүх зэрэг төрөл бүрийн зэр зэвсэг үүнийг гэрчилнэ. Аливаа зэр зэвсгийг голдуу зэсээр хийдэг байсан бололтой. Гэхдээ төмрөөр хийсэн зүйл ч их байна. Гагцхүү төмөр эдлэл, зэвсэг маш үнэтэй ховор зүйлийн нэгэнд тооцогддог байсан байна. Жишээ нь: «Одиссе» гэдэг зохиолд Одиссен эцэг Лаэрт хаан явуулын нэгэн худалдаачнаас төмөр сүх маш өндөр үнээр авсан тухай дурдсан байдаг. Герегчүүд мал аж ахуй, тариалан эрхэлж байлаа. «Голдуу үхэр, хонь, гахай үржүүлж, түүнийгээ худалдаа арилжаа, хоол хүнс, тахилгад хэрэглэдэг байжээ. Малын арьс шир, сүүг ашигладаг байлаа. Жишээ нь: Ганц нүдэт лалар махчин Полефем хүртэл хонь, ямааны сүүгээр тараг бүрсэн байсныг бид мэднэ. Малын арьс ширээр дээл хувцас, дэвсгэр болон бусад янз бүрийн зүйл хийдэг байв.

	Алкино хааны ордонд жилийн дөрвөн улиралд цэцэглэж байдаг үр жимсний цэцэрлэг байсныг бид мэднэ. Мөн ямар ч найр наадам «алтлаг өнгөт» дарсгүйгээр өнгөрдөггүй байжээ. Явуулын хүмүүсийг дарсаар дайлдаг байжээ. Энэ бүхнээс үзэхэд үр жимс боловсруулах, тариалан эрхлэх явдал эртний герегчүүдийн амин чухал ажлын нэг байсан бололтой. Эртний герегт эмэгтэйчүүд, дээд, доод гэж ялгалгүй цөмөөрөө адилхан утас ээрч юм нэхдэг байсан нь илэрхий. Пенелопе, эр нөхрөө хүлээн суухдаа, өөртэй нь ханилах гэсэн харчуудыг хуурсаар, гурван жилийн турш авсны бүтээлэг нэхсэн; Алкино хааны ордонд ороод очиход нэхэх суурь машины тачигнах чимээ тасралтгүй сонстож байсан зэрэг нь үүнийг гэрчилж байна. Баян чинээлэг байх явдал хамгийн хүндтэй, эрхэм зүйлд тооцогддог байсан бололтой. Тиймээс ч хаад, ноёд, жанжид, баатад эд хөрөнгө, алт мөнгө, боол олохын төлөө дайн тулаан, дээрэм тонуул хийж ихээхэн олз олдог байлаа. Хийсэн гэм, буруугаа цагаатган алт мөнгө, үнэт эдлэлээр бэлэг барих явдал ч их байсныг туульсаас үзэж болно.

	Бага азийн сохор дууч Хомерийн «Илиад» «Одиссе» хэмээх туульс нь герегийн туульсын зохиолын өндөр хөгжилтийг харуулж байна.

	Дуулж хуурдах, аялгуулан шүлэглэх явдлыг герегчүүд чухалчилдаг байв. Тиймээс ч дууч, хуурч нарыг найрын хамгийн хүндтэй байранд залан суулгаж, хэрхэн дуулахыг нь бахархан чагнадаг байжээ. Тиймэрхүү алдартай дуучдын жишээнд Алкино хааны их найран дээр Трой хотын тулалдаан, герегийн баатдын тухай, китар хөгжмийнхөө эгшигт уянгалуулан дуулсан сохор дууч Демодок: Одиссег эзгүй хойгуур дур мэдэн авирлагч харчуудын албадлагаар арга буюу дуулж байсан итак нутгийн дуучин Феми нарыг дурдаж болно. Дууч нарыг аэд гэдэг бөгөөд тэд их хүндтэй байжээ. Одиссе гэртээ ирээд харчуудаас өшөөгөө авахдаа тэдний найрын дуучин Фемийг хүндэтгэн хайрлаж цээрлэл үзүүлэлгүй үлдээж байна.

	Герегчүүд дайн тулаан их хийдэг байсан учир ер бусын бяр чадал, бие бялдар чийрэг байхыг ихэд чухалчлан үздэг байлаа. Бяр тэнхээтэй хүмүүсийг дайснаа ч гэсэн бишрэн гайхдаг байв. «Илиад»-д тийм ер бусын хүч чадалтнуудын хоорондын өрсөлдөөн, тамир сорьсон тулалдааныг гайхалтай сайхан дүрсэлсэн байдаг (Парис Менела хоёр болон Хектор, Аякс, Ахил нарын хоорондын тулалдаануудаас эл байдал илэрхий байна).

	Хомерын туульс юмс үзэгдлийн өвөрмөц, онцлогийг соргог олж зөв үзүүлснээрээ реалист шинжтэй болсон зохиол юм. Тэгээд ч хэдийгээр ахуй орчинд байхгүй буюу байж боломгүй элдэв уран сэтгэмж, санаанаасаа зохион хийсэн юмтай ч гэлээ тэдгээр санаанаас хийсэн юмандаа байж болох чанарыг шингээн, бодит орчинд оруулан зурснаараа уг зохиолоо амьд болгожээ. Жишээ нь: Лалар (ганц нүдэт) махчин Полифем яах аргагүй байж боломгүй уран санааны дүр боловч түүний байж байгаа орчин болох: хадны агуй, агуйн доторх байдал, циклопын хийж байгаа хэрэг явдал хонь ямааны сүүгээр тараг бүрсэн зэрэг нь тэр махчны байдлыг тэр үеийн хүний аж байдалтай төсөөтэй болгожээ.

	Үйл явдлыг тов тодорхой үзүүлэхийн тулд уран дүрслэлийн янз бүрийн аргыг их хэрэглэжээ. Ялангуяа зүйрлэл, чимэглэл, хэтрүүлэл их байдгийг дээр дурдсан билээ. Нэг үзэгдлийг нөгөөтэй жишин зүйрлэх нь уул үзэгдлийг улам тод, уран болгож өгдөг билээ. Туульд тройчуудын давшилтыг хүчит салхинд боссон далайн давалгаатай зүйрлэжээ. Мөн дайсны харвасан сум Менела хааныг чиглэн очиход, түүнийг хамгаалагч охин тэнгэр Атене «амтат нойрноо дарагдсан энхрий хүү дээр нь эргэлдэх ялааг үргээн буй эх адил» тэр олон сумыг зайлуулж байна. Хомерийн адилтгал үнэн бодитойн дээр хөдөлмөрийн явц, ахуй орчин, байгаль ертөнцөөс голдуу авсан байдаг. Бидний дээр өгүүлсэн тогтмол чимэглэлүүд нь хүн болон үзэгдэл юмсын шинж байдлыг илрүүлэх хэрэглүүр болжээ. Өөрөөр хэлбэл тэр чимэглэлүүд хүн, юмсын онцлогт тохирсон байна. Баатад хийгээд тэнгэр нэрийн эр зориг, хүч чадал, арга ухааныг ер бусын болгон үзүүлэхийн тулд хэтрүүлгийг их ашиглажээ. Жишээ нь: Одиссен нум, сумаар Одиссегээс өөр хүн харваж чадахгүй байгаа нь арга ухаант баатраа бусдаас илүү хүчтэй гэж үзүүлэх гэсэн арга юм. Мөн Ахилаас дайснууд үхтэл айдгийг хэтрүүллийн аргаар аятайхан гаргажээ. Үүнд: Патроклын алагдсан чимээг дуулаад Ахилын сэтгэл нөхрөө харамсах, дайсныг өших хорслоор дүүрч хашхиран гарч ирвэл тройчууд тэр чимээгээр тулалдааны талбараас цацсан будаа мэт тал тал тийшээ сарнин зугтсан ажээ.

	Туульст гарч байгаагаас үзэхэд овгийн толгойд басиле буюу ахлагчид байх бөгөөд тэд бүхнийг захирдаг байжээ, Гэхдээ гол гол асуудлыг овгийнхны буюу ардын хурлаар шийддэг байжээ.

	Мөн «Илиад», «Одиссе» хэмээх хоёр туулиас отог овгийн харьцааны задрал, боолын ёсны хөгжил зэргийг үзэж болно. «Илиад»-Д боолчлолын тухай дурдахын төдий өнгөрч байхад «Одиссе»-д боолын хөдөлмөрийг их ашиглаж буй нь тод харагдана. Алкино хааны ордонд тавин боол гэрийн ажлыг зэрэг хийж байна. Одиссен гэрт ч олон боол ажиллаж байна. Гэхдээ боолчлол нь эцгийн эрхт ёсны ул мөр, шинжийг агуулж байсан байна. Эзэн нь боолтойгоо хамтран ажиллах явдал үзэгддэг. Хааны гүнж Наусика боолуудтайгаа хамт юм угаан, тоглож, Одиссе өөрөө анжсаа даган, хан хүү Парис өөрөө хонио хариулж байгаа зэргээр гардаг. Итгэлтэй сайн боолчууд эзний халуун ам бүлд багтах явдал ч байсан бололтой. Жишээ нь: Одиссен асрагч эх Эүрикле, гахайчин Эүме нарыг дурдаж болно. Гэхдээ эзэн хүн боолоо худалдах, солих, түүгээр ч барахгүй алах ч эрхтэй байжээ (Одиссе, урвасан зарц нараа хороосон). Гэрийн эзэн, ер нь эрэгтэйчүүдийн үүрэг улам их болж, гэрийн эзэгтэйн үүрэг багасаж байсан нь мэдэгдэнэ. Жишээ нь: Пенелопе хэдийгээр хааны хатан боловч гэрт тодорхой үүрэг, эрх алга. Тэр зөвхөн эрдээ төдийгүй хүүдээ хүртэл захирагдан үгийг нь дагаж байна.

	Зохиолуудын үзэл санаа үлэмж хүнлэг бөгөөд хүн, хүний бие сэтгэлийн нандин чанарыг магтан дуулжээ. Юуны өмнө хүний хүч чадал, арга мэх, тэсвэр хатуужил, эр зориг, унасан газар шороогоо юунаас ч илүүтэй эрхэмлэн, түүний төлөө зүтгэдэг чин хүслэн, эх орныхоо өмнө хүлээсэн үүрэг зорилгоо иргэний ёсоор ухааран гүйцэтгэх, эв нөхөрлөлд үнэнч байх, хүнийг хүндэтгэх, шударга. байх зэрэг нандин чанарыг алдаршуулсан нь хойч үеийнхэндээ, ялангуяа өсвөрийн багачуудад, зохих хэмжээгээр нөлөөлөх ач тустай болох нь мэдээж юм. Ер нь «Илиад», «Одиссе» хэмээх туульсын ач тус, нөлөөг нарийн яривал маш их юм.

	Энэ хоёр туулийн зохиомжийн маягийг хойч үеийнх нь герег жүжгийн зохиолчид дуурайн, үйл явдлынхаа хамгийн хурц, сонирхолтой хэсгээс зохиолоо эхлэн, тэгснээрээ үзэгчийг, дүрсэлж буй зүйлийнхээ дунд оруулдаг арга түгээмэл болсныг дурдахад хангалттай юм.

	Тэрчлэн Хомерийн туульсыг цээжлэх, сургуулиудад заах явдал эртний герегт их байлаа. Нэг ёсондоо Хомер хүн бүхний багш болжээ. М. Э. Ө. IV зууны үед байсан герегийн гүн ухаантан Платон1 «Энэ найрагч Эллада2 орныг хүмүүжүүлсэн билээ» гэж бичжээ. Хомер мөн түүний туульс зөвхөн Герег төдийгүй Ромын хийгээд хожмын баруун Европын утга зохиолын хөгжилд их нөлөөлсөн юм. Ромын үндэсний туульсыг туурвигч их зохиолч Вергилийд3 Хомер дээд зэргээр нөлөөлжээ. Тэр найрагч эхнийх нь зургаан дуулал «Одиссе»-г бусад зургаа нь «Илиад»-г давтан дуурайлгасан «Энеид»4 хэмээх туульсын найраглал бүтээжээ. Дундад эртний үед Хомерийн туульсыг мартах шахсан боловч сэргэн мандахын үеэс тэдгээр зохиолын ач холбогдол сэргэж иржээ. Герегийн туульсын бахдам дүрүүд, дур татам үйл явдал нь дэлхийн сонгодог зохиолчдод нөлөөлөн тэднийг зоригжуулж, шинэ бүтээл туурвих оргилсон хүслэн, уран санаа төрүүлж байсан удаатай билээ. Германы их зохиолч Шиллер «Хектор, Андромахе хоёрын хагацал», Гетё «Герман, Дороте хоёр» гэх мэтийн алдартай зохиолуудаа Хомерийн туульсаас санаа авч бичсэн байна.

	Гагцхүү уул туульсын гарсан цаг үе, зохиолчийн тухай баттай бөгөөд тодорхой мэдээ баримт энэ хэр үгүй тул «Хомерын асуудал» гэдэг маргаантай зүйл шинжлэх ухаанд тарч ирэхэд хүргэжээ. Өөрөөр хэлбэл энэ туульсыг хаана, хэдийд, хэн бүтээгээ вэ? ганц хүн бичсэн үү, олон хүн хамтарч туурвисан уу? гэдэг асуудал юм. Туульст тусгагдсан нийгмийн харьцааг задлан шинжилснийг тулгуурлан чухам хэдий үеийн бүтээл болохыг нь тодорхойлж байна. Эрдэмтдийн судлан тооцоолсноор отог овгийн харьцаа задран унаж байх үе буюу НТӨ VIII зуун, XII зууны эх хавьцаа зохиосон гэж үздэг. «Одиссе»-д нэлээд хожуу үеийн зан заншил, харьцаа тусгагдсан байх тул «Илиад»-аасаа арай сүүлд гарсан гэдэг. Бага Азийн баруун хойд талаар нэлээд тархсан иони аялгуу, зохиолын хэлэнд мэдэгдэхүйц их байх учир Иони5 мужид гарсан болов уу гэж үздэг аж.

	Зохиогчийн тухай асуудал хамгийн их маргааныг үүсгэж байна. Эрт үед Хомер гэдэг хүн байсан, эсэхэд эргэлзээ байсангүй. Гэхдээ Хомер хаана аж төрж, бичиж байсан тухай баримт үгүй байлаа. Хомерийг тэнгэрээс гаралтай, тэнэмэл байсан гэдэг домог яриа хүртэл дэлгэрсэн ажээ.

	XVII-зууны үеэс маргаан анх францад гарчээ. Энэ үеэс эхлэн зохиолын доторх» зөрчилтэй буюу авцалдаа муутай зарим хэсгүүд Дээр тулгуурлан, бас ч зарим нөхдийн баталдгаар, ийм хэмжээний зохиолыг нэг хүн чээжээр зохиох (эхлээд бичгээр биш, амаар яригддаг байсан гэж үзжээ) боломжгүй хэмээн үзэх эрдэмтэд гарч иржээ. Зарим нөхөд «Илиад»-ыг залуудаа, «Одиссе»-г хөгширсөн хойноо (Хомер) бичсэн гэх, зарим нь нэг хүн биш олон янзын хүний хамтарсан бүтээл гэх, зарим нь эртний аэд6, рапсодуудын7 дуулдаг, хэлдэг дуунуудыг цуглуулан нэг нэрээр гаргасан байх гэх мэтээр олон янзаар таамаглах явдал байлаа. Эдний хажуугаар, хоёр туулийг нэг эзэнтэй (Хомер) гэж үзэх бүлэг бас байлаа.

	Хомерийн талын асуудлаар маргалдагч эрдэмтэд хоёр хэсэгт хуваагддаг.

	1. Унитарчууд (латины «унитас» — нэгдмэл). Тэд, хоёр хууль хоёулаа нэг хүний (Хомерийн) бүтээл бөгөөд хоорондоо салшгүй холбоотой гэдэг.

	2. Аналитикууд. Эд нар, туульсанд нэр ус нь үл мэдэгдэх өөр өөр туульсын зохиолчдын хамтарсан бүтээл бөгөөд ондоо ондоо дуунаас бүрдэнэ гэж үздэг ажээ.

	Шинжлэх ухааны үүднээс олон үеийн туршид янз янзын эрдэмтдийн явуулсан судлал-шинжилгээ, задлал дүгнэлт, эртний малтлагын дүн, туульсыг бичсэн арга барил, зохиомж, хэллэг, хэлбэр агуулга, хоорондын хэлхээ холбоо, үзэл санаа зэргийн адил төстэйгөөс үндэслэн хоёр туулийг өөр өөр хүн бичсэн биш, нэг хүн (Хомер) бичсэн гэдэг дүгнэлт гарсан бөгөөд тэр чигийг баримтлахад буруудахгүй юм аа.

	Дэлхийн сонгодог уран зохиолын сор болсон эдгээр туульс бидний эх хэлээр хараахан орчуулагдаагүй нь харамсалтай. Манай орны дунд сургуулиудын ахлах ангиудад эртний Герег, Ромын утга зохиол тусгай хөтөлбөрөөр заагддаг боловч тэр талаар унших эх зохиол, гарын авлага даан ч хомс нь дэлхийн соёлын нандин өвтэй гүнзгий танилцахад нь сурагчдад бэрхшээл учруулдаг билээ.

	Хомерийн туульс монголоор орчуулагдаагүй, гадаад хэлээр уншихад баахан бэрхтэй, авсаар ойлгогдохооргүй зэрэг байдлыг харгалзан давын өмнө эх зохиолын үйл явдалтай сурагчдыг танилцуулах зорилгоор, уул номын дагуу ийнхүү найруулан бичих нь зайлшгүй шаардлагатай болов уу гэж бодоод багачуудынхаа унших номын тоонд үүнийг нэмэрлэж, мэдлэгийнхээ санг арвижуулахад нь өчүүхэн ч атугай тус хүргэхийг чармайн бичлээ.

	 

	Ц. Цэдэндамба


ИЛИАДА

	АХИЛ АГАМЕМНОН ХОЁРЫН МУУДАЛЦСАН УЧИР

	 

	Өгүүлэх нь: Их жанжин Агамемнон тэргүүтэй герегчүүдийн эд хөрөнгө, эхнэр хүүхдээ булаалган доромжлогдсоныхоо өшөөг авч, баялаг Трой8 хотыг чандруу болгон, эд мөнгө, албат иргэдийг нь олзлон тонохоор эх нутгаа орхин гарсан тэр цагаас хойш чилгэр есөн жил өнгөрч, арав дахь жилийнхээ нүүр үзжээ. Тэд есөн жилийн турш Трой хотыг бүслэн байлдсан авч, эзэлж эс чаджээ. Трой хотын аварга цайз хэрэм юунд ч дийлдэхээргүй, бат бэх юм санжээ. Ахайчууд энэ завсар, зам зуурын хийгээд ойр тойрны хот балгадыг гэнэдүүлэн эзэлж үлэмж их алт мөнгө, эд эрдэнэс, үй олон эхнэр хүүхдийг олзолж байлаа. Тийнхүү нэгэн хотоос хацар гоо нэгэн залуу бүсгүйг олзлон их жанжин Агамемнон хаандаа бэлэг болгон өргөж гэнэ. Тэр бүсгүй нь Аполло9 тэнгэрийн тахилч Хрис гэгч хөгшний ганц охин байжээ. Өвгөн Хрис охиноо буцааж авахаар, тоо томшгүй их тансаг бэлэг барьцаа авч Агамемнон жанжинд10 бараалхжээ. Гэвч их эзэн тэр өвгөн тахилчийн бэлгийг ч авсангүй, охиныг нь ч эргүүлж өгсөнгүй. Харин өвгөнийг үг хэлээр доромжлон хөөсөнд Хрис өвгөн гомдон, Аполло тэнгэрт өчлийг өчин цацлыг цацаж дээрэнгүй тэр этгээдийг залхаан цээрлүүлж хайрла хэмээн наманчлан залбирч дээ. Үнэнч тахилчаа тийнхүү доромжилсонд хилэгнэсэн Аполло тэнгэр грекийн цэргүүд дотор аюулт өвчин эмгэг дэлгэрүүлж, түүний улмаас өдий, төдий хүн үхэж үрэгдэв гэнэ. Газар сайгүй грек цэргийн үхдэл хүүр дүүрч эхлэв гэнэ.

	Нэг өдөр Ахил баатар, цаашид хэрхэхээ зөвлөхөөр бүх герегчүүдийг цуглуулан, Агамемнон жанжнаас асуусан нь: Эрхэм нөхөр минь! Цэрэг эрс маань сүйдлээ, одоо энэ газрыг орхин эх нутгаа тэмцэхээс, өөр аргагүй бус уу? Тэнгэр бидэнд хилэгнэсэн бололтой. Учир сэлтийг урьдаас тааж мэдэх увдистай төлөгч мэргэдээс аврал эрвэл ямар вэ? гэхэд тэнгэрийн тааллыг тэмдэгтэйеэ шинжлэн мэддэгт мэргэн шинжээч Калхас11 босож өгүүлрүүн:

	— Летогийн хүү Аполло тэнгэр бидэнд хилэгнэжээ. Түүний тахилч өвгөн Хрисийн охиныг өгөлгүй, харааж хөөснөөс хамаг гэм үүссэн байна. Одоо бид өвгөнд охин Хрисеисийг нь буцааж өгөөд, зуун үхрээр тэнгэр тахивал Аполло тэнгэрийн хилэн намдаж энэ аюулт өвчин арилна гэв.

	Бошигт мэргэн Калхасын үгэнд ихэд зэвүүцэн уурласан Агамемнон тэнгэрийн ая зүйг даган Хрисеисийг Одиссе тэргүүтэй баатраар эцэгт нь эргүүлж, өгөөд оронд нь Ахил баатарт шагнал болгон, хайрласан Брисеис гэгч хүүхнийг булааж авахаар. шийджээ. Чингээд Хрисеисийг Одиссе тэргүүтэй баатруудаар эцэгт нь хүргүүлээд Брисеисийг Ахилаас булааж авчээ.. 

	Ахил, Агамемноны дээрэнгүй, хорон санаанд хорсон, хилэн бадарч:

	— Ичгүүр сонжуураа алдсан шунаг минь! Байгуулсан гавьяаг минь хүндэтгэн олны хүртээсэн шагналыг булааж авах гэж сүр далайлгаж байна уу чи? Олзны ихийг хомхой чи ганцаар авдаг бус уу? Эр зоригт тройчууд ямар ч гэм хийгээгүй, ганцхан чиний дүү Менеала та хоёрыг бодож, ховдог нохой шиг чиний төлөө би энд ирж омогт дайсантай тулахын ихийг тулаад олз хуваахад оногдохын багыг, олж яваа шүү. Санаа муут чамд доромжлуулан доромжлуулан сан хөмрөгийг чинь олзоор дүүргэж суух хүсэл алга. Нутаг буцах минь гэсэнд Агамемнон үл тоомсорлон хариулав:

	— Буцаж гүйх дур чинь хүрсэн бол гүй цаашаа! Үлдээд өгөөч гэж чамаас гуйхгүй. Аполло надаас Хрисеисий минь салгалаа, би чамаас Брисеисийг чинь салгаж, чамаас хэр илүү чадал хүчтэйгээ мэдүүлнэ биз гэжээ. Агамемноны энэ үгэнд уурлан, хорссон Ахил, доромжлуулсныхаа өшөөг авч биеэ хамгаалахаар, сэлмээ суга татан дайрах гэсэн болов ч Атене тэнгэр түүний омгийг даран хорьжээ. Ахил баатар Агамемнонд гомдсондоо тройчуудтай байлдахгүй гэж шийдээд харьяат цэргээ авч салан одов гэнэ.

	Ахайчууд, Хеллеспонг (буюу эдүгээгийн Дарданел) хоолойн эрэг даган байрласан бөгөөд Трой хотын зүгээс ирэх аюулаас хамгаалахын тулд урт, зузаан хэрэм барин бэхэлжээ. Герегчүүд нэгэн Мянган хоёр зуун хурдан хөлөг онгоцоо эрэг дээр гарган гурван эгнээ болгон зогсоогоод аргамжин уясан байжээ.

	Агамемнон жанжин өглөө эртлэн босож шадар өрлөгүүдээ цуглуулан зөвлөлдөөд, дайсныг их хүчээр довтлон дайрахаар шийджээ. Урьд шөнө дайснаа, бут цохин Трой хотыг эзлэв гэж зүүдэлсэн учир12 өнөөдөр өшөөтнөө даран өргөн цолыг олно гэж бат итгэжээ. Тулалдаанд орохын өмнө цэргүүдийнхээ урам зориг, сэтгэлийг туршихаар шийдэн бүх цэргийг цуглуулан, олон жил үр ашиггүй тулалдаад эдүгээ үзэхүл хүчирхэг Трой хотыг эзэлж чадах хүчгүй нь бололтой. Энэ учир эх нутгийн зүг эргэж хүлгийн жолоог залбал ямар вэ? гэхэд жанжны цаад санааг хараахан тааж мэдээгүй түмэн цэрэг чухам л энэ үгийг хүлээж байсан, мэт цөм баярлан хашхиралдаж онгоцныхоо зүг хөл мэдэн гүйхэд олон цэргийн хөлд улаан тоос босон тэнгэрийг харанхуйлж газар дэлхий доргих мэт болов гэнэ ээ.

	Гагцхүү аргат цэцэн Одиссе учир явдлыг ойлгон тааж гүйлдсэн олон цэргийг бөөгнөрүүлж, сэнхрүүлээгүй сэн бол тэднийг ямар ч хүчээр зогсоож чадамгүйд хүрчээ. Дахин цугларсан олон цэргийн дотроос гагцхүү Терсит гэгч доголон, сөлөр, бөгтөр эр зоригтой хурц үгээрээ Агамемноныг дургүйцэн эсэргүүцэж байлаа. Тэр цэрэг ер нь хаад ноёдыг зоригтой эсэргүүцдэг хүн бөгөөд Одиссе, Ахил зэрэг баатарт ч дургүй юм байна. Терсит энэ удаа Агамемноныг хараан, хүний гараар могой барин алт мөлгө, эд хөрөнгийг багтааж ядталаа хураан, энгүүн бидний цэрэг эрсийг алалдуулан ашиг завшаан хайгч гэж нэрлээд бусад олон нөхдөө, даруй дайтахаа болин эх нутаг, элгэн садандаа харьцгаая гэж уриалав гэнэ

	Шунал нь хэтэрч шулам болохдоо хаяагаа хадран арай дориун эр Ахилийг хүртэл дээрэмдлээ. Ахил ч гэж нэг зүрхэнд нь шар ус хурсан юм биш байгаа, гар хөдөлгөхөөсөө залхуураагүй сэн бол өдийд чиний толгой мөрөн дээр үлдэж ингэж галзуурч байхгүй байсан юм сан. Дайтахаа больцгоож, зайдуу нутагтаа буцацгаая, ашиг олзонд дуртайгаараа Агамемнон ганцаараа энд хоцрог гэж Терсит цэрэг олноо ятган хашхирч гэнэ. Гагцхүү аргат цэцэн Одиссе аясыг нь олж Терситийг няцаагаагүй бол Агамемнон жанжин цэргээ алдаж дуусах байжээ.

	 

	МЕНЕЛА ПАРИС ХОЁР ЭРЭГЧИН ЭМЭГЧНЭЭ, ҮЗЭЛЦСЭН УЧИР

	 

	Өгүүлэх нь: Скамандер13 голын цэлгэр хөндийд багтаж ядсан их цэрэг Трой хотыг чиглэн хөдлөв гэнэ. Эх нутгаас нь энэ алс газар өдөөн авч ирсэн заналт дайсантайгаа нэгийгээ үзэж нэхийгээ хуулалцах гэсэн өшит сэтгэлээр хүн бүгдийн чээж оволзож, самсаа сарталзах бүлгээ.

	Дайсан их хүчээр довтлон ирж буйг мэдсэн Трой хотынхон ч, хань хамсаатан сэлт рүүгээ нэгдэн хариу эрслэн тулалдахаар яаравчлан бэлтгэв гэнэ.

	Тийнхүү тэд хотоосоо гаран, герегчүүдийн өөдөөс тосон очжээ. Хоёр их цэрэг халз учран, нэвширтлээ дайлдахад бэлэн боллоо. Тэгтэл хэргийн гол эзэн, хээнцэр ганган Парис14 ирвэсийн арьсан хэвнэгээ нөмрөн, илд нум бүхийг агсаж, үзүүр шовх зэс жад хосыг барин, үзэлцэх сайн эр байвал гараад ир гэж ахайчуудыг өдөн дуудаж эгнэн жагссан цэргүүдийн дотроос чээж түрэн урагш гарч ирэв гэнэ.

	Сайх эрийн сагсуу омгийг дарж, санааны угт хадгалсан өшөөгөө авахаар, омогт Менела15 тосон гарч, олз харсан арслан шиг өрвөлзөн очив гэнэ. Менелагийн бараа харангуут Парисын зүрх шимшрэн цөс цалгиж, царай хувилан, бие дагжиж, олны дундуур зүсэн буцаж зугтжээ. Дүүгийнхээ хоосон сүр бадруулаад хорчгонон зугтахыг харж зэвүүцсэн Хектор харааж өгүүлрүүн:

	— Аяа, гутамшигт Парис, авгайн хэнээт, өнгө зүсээр хуурагч чи энэ хорвоод төрөөгүй буюу эхнэр авалтгүй үхсэн чинь дээр байж дээ! Тэгээд ийм эр муу төрсөн атал тэнгис далай гэтэлж, тэртээ холын орноо очиж, халамжит эцэг, хан төр, хамаг олондоо гай гамшиг тарьж, хар толгойдоо гутамшиг хураах гэж харь нутгийн хатан зоригт эрийн хайран сайхан эмийг хулгайлж ирээ юу чи? Тэгвэл чамд Афродите охины бэлэг алтан ятга, буржгар толгой хээнцэр царай зохихгүй хумаг шороотой хутгалдаж хэвтвэл таарах юм санж дээ гэсэнд Парис хариу өчрүүн:

	— Намайг зэмлэн тань түмэн зөв ах минь! Уран дархны атгасан сүх шиг иртэй оночтой билээ таны сэтгэл. Та намайг дайтан тэмцээсэй гэж байгаа бол би одоохон Менелатай хоёр талын бүх цэргийн дунд хүчээ үзсүгэй. Хэн дийлсэн маань үзэсгэлэнт Елены16 эр нөхөр болог гэжээ.

	Хектор тэр даруй олны өмнө гарч Парисын саналыг өндөр дуугаар илтгэн мэдэгдэв гэнэ.

	Тэр саналыг Менела хаан хүлээн авч өчрүүн: Ахайчууд, тройчуудын цэрэг эрс эвлэрэх цаг үнэхээр болжээ. Парис бид хоёрын атаа тэмцлээс болж та бүхэн зовлон гамшиг мундахгүй амслаа. Бид хоёрын хэн амьд явах хувьгүй нь алагдаг. Дараагаар нь харин та бүхэн нэн даруй эв эеэ батлан тогтоогоорой гэхэд ахай, трой аль аль нь их баярлан, аймшигт дайн ашгүй дуусах нь гэж урамшин хүлээв гэнэ.

	Хоёр баатрын эрэгчин эмэгчнээ үзэлцэх болзоот газрыг Хектор, Одиссе хоёр хэмжин тогтоогоод үзүүрт жадаа хэн урьдаар шидэхийг шийдэхээр дуулгандаа шавга орхин үзвэл Парис эхлэх ёстой болжээ. Хоёр баатар ч тэр даруй хуяг зэвсгээ гялалзуулсаар хурц ширүүн харалцсаар хүрээлсэн олон цэргийн дунд гарч ирэн зогсов гэнэ. Тэгснээ Парис эхлэн сүүдэр татуулагч урт жадаа шидэж гэнэ. Тэр нь Менелагийн бамбайг мөргөн гулзайж гэнэ. Менелан шидсэн жад Парисын бамбай хуягийг нэвтэлж цамц дээлийг нь урж цавины тушаа нь тусахад гэдрэг зайлсны аврал гэмгүйхэн шиг мултартал мөн ч Менела завдан мөнгөн товруут юлдээрээ дуулга дундуур нь буулгав гэнэ. Тэгтэл харин Менелагийн элд хэдэн хэсэг болон хугарав гэнэ. Тэсэж ядан хорссон Менела давшлан очиж дуулганы нь сагалдаргаас боомлон бариад Парисыг чирэн одов гэнэ. Тэр зуур охин тэнгэр Атене17 харж амийг нь аваагүй бол тэнд хөөрхий Парис ясаа тавих байсан биз ээ Менела өшөөтнөө хэчнээн эрэвч өтгөн манан татсан тул олсонгүй. Хэлэлцсэн хэлэлцээ ч хэрэг болсонгүй.

	Саваагүй хүн хаана мунддаг билээ. Тройчуудын дотроос Пандар гэгч нэгэн этгээд герегчүүд рүү харваснаар, саяын хоёр эрийн тулалдаанаар дайнаа зогсоохоор ярилцаж тохирсон ам тангаргийг эвдэв гэнэ.

	Цуст тулалдаан дахин сэргэлээ. Тулалдаанд тройчууд илүү ахицтай байлаа. Тэд герегчүүдийг шахан хөөж эхэллээ.

	 

	ХЕКТОР, АНДРОМАХЕ ХОЁР

	 

	Тулалдааны ид дундуур Хектор баатар Трой хотдоо эргэж иржээ. Тэр хулчгар Парисыг ичээх бас тусламж олж ирэх, дахин тулалдаанд орохын өмнө эхнэр, хүү хоёртойгоо уулзаж салах ёс хийх гэж бодсон байжээ. Тулалдаанаас ахин амьд буцаж ирнэ гэхэд хэцүү байгааг мэдэж байв. Хекторыг харихад эхнэр Андромахе, хүү Астианакс нар нь гэртээ байсангүй. Зарц нараас асуувал, тройчуудын төлөө зовохдоо тэсэж байж чадалгүй хүүгээ аваад хотын хэрэм дээр гарсан. Тулалдаан хараад тэнд уйлж зогсоо гэжээ.

	Хектор даруй ордноос гарч хотын хэрэм рүү явлаа. Хотын хэрмийн хаалганы дэргэд Андромахе, хүүгээ нэг зарц бүсгүйдээ бариулчхаад зогсож байлаа. Андромахе нөхрөө үзээд гараас нь шүүрэн авч:

	— Эвий, эр нөхөр минь, хань минь! Чи намайг байг, ганц хүүгээ бодооч дээ! Харьшгүй зориг чинь толгойд чинь хүрэх нь шиг байна шүү. Герегчүүд чамайг алж үрийг чинь өнчрүүлж, намайг бэлэвсрүүлэх нь. Миний муу совин татаад байна. Чи минь тулалдаанд битгий ор. Хүү бид хоёроо бод. Чамгүй бол би энэ хорвоод шороо хөдөлгөж яваад юугаа хийх юм. Чи минь наддаа эцэг минь, эх минь, эр минь болдог биш үү. Чинийхээ ивээл хайр, өмөг түшгээс хагацаад хөөрхий ганц бие бүсгүй би үнсэнд хаягдсан шалз шиг яана гэх билээ. Битгий яв даа. Бид хоёрыгоо битгий өнчрүүл дээ хэмээн элэг эмтрэм цорхирон уйлж, зууралдан дагаж гарлаа.

	Хүдэр чийрэг Хектор, хуяг дуулгаа гялалзуулан эхнэрээ ийн тайтгаруулж өгүүлрүүн:

	— Намайг ч бас тийм бодол зовоож байна. Гэхдээ хувиа хичээн, тэр бүгдээс айгаад хотын хэрэмд бүгж суух даан ч шившиг биш үү. Нас сүүдэр дээр гарсан буурал эцгийнхээ нэрийг бодож бүхний түрүүнд тулалдах ёстой. Өлгий минь болсон ариун Трой хот сөнөнө гэдгийг ч би бас мэдэж байна. Гагцхүү ямар нэгэн герег эр чамайг орилуулсаар олзлон авч одно гэж бодохоор дотор харлаж байна. Чи минь хэн нэгний шивэгчин болж, юм нэхэн, ус зөөж харь газар зовуурилан сууна даа. Тэгэхэд чамайг хараад «Өнөөх хүч тэнхээ, эр зоригоороо бүхнээс илүү агсан Хектор баатрын гэргий нь энэ шүү дээ» гэж хэн нэгний хэлэхэд, чиний уй гашуу улам их болон зовлон дээр зовлон нэмнэ дээ. Чамайг минь бархируулсаар олзлон авч одохыг нүдээр үзсэнээс урьдаар та нарыгаа эх нутгаа хамгаалан тулалдаж амиа өгсөн минь дээр гэжээ.

	Хүүгээ үнсэхээр ойртож очиход, түүний гялалзсан хуяг дуулганаас айсан хүү цааш зүтгэн асрагч эхийнхээ чээжинд наалджээ. Хектор хүүгээ харан баясаж дуулгаа аваад, Астианаксыг тэврэн үнсэв гэнэ. Хүүгээ эцгээсээ илүү эр их зоригтой алдар их суутай баатар болтугай гэж ерөөн тэн- гэрт залбиран даатгав гэнэ.

	Тийнхүү зоригт эр Хектор аав ээж, ахан дүүс, амраг хань, алаг үрээсээ салан тулалдааны талбар руу одов.

	 

	ОДИССЕ, ДИОМЕД ХОЁР ТАГНУУЛД ЯВСАН НЬ

	 

	Герег цэргийн, хуаранд нам гүм. Өдрийн ширүүн тулалдаанд ядарсан ахайчууд амтат нойртоо дарагдан бөх гэгч унтацгаажээ. Зарим нь ард хоцорсон амраг хань, аав ээж, ах дүү анд нөхөдтэйгөө уулзан зүүдэлж гэнэ. Тэр шөнө тэнгэр бүрхэг. Од, сар аль нь ч үзэгдэхгүй, сэвэлзэх салхигүй, бүгчим байлаа. Алсад тройчуудын асаасан олон түүдэг гал улалзан тэр зүгээс хүмүүсийн хөгжилдөн дуулах дуу лимбэний уяхан эгшиг жингэнэнхэн байв гэнэ.

	Харин герегчүүд лимбэний аялгууг сонсох сэхээгүй унтаж байлаа. Гагцхүү «шаварт унасан шарын эзэн» гэгчээр Агамемнон17 жанжин л унтаагүй байлаа. Түмэн зүйлийн бодолд автаж бодсоор нойр нь хулжаад зөөлөн хэвтэртээ байж ядан эргэн хөрвөх билээ. Ялангуяа тройчуудын хөгжилдөх чимээг сонсох тутам, өөрсдийнх нь хэрэг явдал улам бүтэмж муутай болж байгаа нь бодогдон зүрхийг нь ямар нэгэн араатан хурц хумсаараа базах мэт болох аж. Тройчуудад шахагдан ухарч нэн их хохирол үзсэн хийгээд хясахад Ахил баатар аргад нь орохгүй байгаа, өөрөө өчүүхэн юмнаас болж ямар аюултай алдаа хийснээ бодон гэмших, харамсах давхцан хэвтэж гэнэ. Аргаа барахдаа босож хувцаслаад хурц илдээ зүүн хал үзэж, халуун чулуу долоосон хашир өвгөн Нестортой18 уулзаж зөвлөлдөхөөр явлаа.

	Майхнуудын дундуур явж байтал өөдөөс нь нэг хүн ирсэн нь Менела байлаа. Тулалдаанд ялагдах төлөвтэй болсонд өөрийнх нь төлөө энэ газрыг зорьж ирээд, амь бие хайрлалгүй үзэлцэж байгаа герегчүүдийн хувь заяа түүнийг түгшүүлжээ. Ахайчууд, Менела хааны доромжлуулсны өшөөг л авч өгөхөөр энд ирсэн шүү дээ гэж бодохоос сэтгэл түвшин байх аргагүй болжээ. Ах дүү хоёр нэлээд ярилцаж, эцэст нь цэргийн жанжин баатруудаа цуглуулан зөвлөлдөхөөр тогтжээ. Менела баатруудаа дуудаж сэрээх Агамемнон Нестортой уулзахаар болоод салж явдаа.

	Агамемнон, өвгөн Несторын майханд орж тэр хоёр удтал ярилцав гэнэ. Гүн шөнийн харанхуйгаар ямар учраас өөрийг нь зорьж ирснээ хэлээд, яагаад амар заяа үзэхгүй сэтгэл зовох болсноо Несторт ярьжээ. Хэрэг явдал иймэрхүү болсон үед хэрхэх аргыг зааж зөвлөхийг Агамемнон гуйгаад Несторыг зөвлөгөөнд морилон оч гэж залжээ. Нестор зөвшөөрч хувцаслаад Агамемноны хамт гарч гэнэ. Тэр хоёр замдаа Одиссег сэрээж аваад Диомеде баатрын майханд орж гэнэ. Диомеде, хүчирхэг илдээ хажуудаа газар хатгаж тавиад, бамбайгаа дэрлэн баатар эрийн шинжтэй хурхирч байлаа. Тэд дөрвүүлээ явсаар шөнийн манаан дээр ирэхэд манаач үүргээ соргогоор гүйцэтгэн анир чимээ бүхнийг чагнан, эргэн тойрноо нүд салгалгүй ширтэж байлаа.

	Бүх жанжин баатар болзоот газраа түдэлгүй хүрэлцэн ирж, зөвлөгөөн эхлэв гэнэ. Нестор босож өгүүлрүүн:

	Эрхэм баатрууд аа! Хэцүү боловч гавьяатай нэг ажил бид хийх ёстой болоод байна. Шөнийн харанхуйг далимдуулан тройчуудын хуаран руу туршуул явуулж, башир дайсны далд санааг мэдье. Тройчууд бидэн рүү дахин дайрах нь үү, аль эсвэл, буцаж хотдоо орох нь уу? ямар санаатай байгааг нь яг таг мэдээд ирэх зоригтон байна уу? Дайсны дунд сэм нэвтэрч ороод, хэдийд яах гэж байгаа мөн тэдний хүчний байдал ямар байгааг мэдээд ирсэн хүнд их шагнал, хэргэм зэрэг олгоно гэв.

	Амь насанд халтай, аюулт тэр хэргийг бүтээхээр хамгийн түрүүнд хүчирхэг Диомеде саналаа өгөв гэнэ. Диомеде бусад баатруудаас хэн нэгний нь өөртэйгөө хамт явалцахыг хүссэнд Аиас, Менела, Мерион зэрэг хэд хэд хүн зэрэг босов гэнэ. Аргат цэцэн Одиссе баатар ч явах хүсэлтэй байна гэжээ.

	Агамемнон жанжин ч аль дуртайтайгаа хамт явахыг зөвшөөрч гэнэ. Тэгээд Диомеде Атане тэнгэрийн ивээлийг хүртэгч Одиссе баатрыг сонгож авчээ. Одиссетэй хамт явсан цагт дүрэлзсэн улаан гал дотроос ч амь мэнд, бүрэн бүтэн гарч чадах ажээ. Одиссен саруул ухаан түмэн янзын суу заль, арга мэх төгс бөгөөд хэрэгтэй цагт үхлийг ч эвтэйхэн хуурч дөнгөх гайхалтай сэргэлэн хүн гэж Диомеде итгэжээ. Хоёр баатар өвч зэвсэглээд заншлан туршихаар гарч дээ.

	Мөн тэр үеэр тройчууд ч тиймэрхүү зөвлөгөөн хийгээд ахайчуудын бэхлэлт манааны байдлыг заншилж мэдэхээр бас нэгэн хүн явуулахаар тогтжээ. Цугларсан олны дундаас Эүмедийн хүү дуутай хурдан Долон гэгч босож:

	 

	 

	 

	— Эрхэмсэг Хектор чи сонсогтун! Би явж герегчүүдийн байрлалыг мэдэж ирье. Бүрхэг шөнийн харанхуйг ашиглан ахайчуудын хуарангийн нэг захаас нөгөө захад нь гарч, хурдан хөлөг онгоцнуудыг нь бүртгээд ирж чадна би. Герегийн жанжид бидний адил зөвлөгөөн хийгээд сууж байж ч юу магад. Би тэдний юу гэж ярихыг нь нэгд нэгэнгүй сонсоод ирье гэж амлав гэнэ. Чингээд Долон өвч зэвсэглэн, чонын арьс нөмрөөд герегчүүдийн хуаранг зорьжээ.

	Диомеде, Одиссе хоёр чих тавин чагнасаар маш болгоомжтой гэтэж явлаа. Гэтэл хэн нэгэн хүний хөлийн чимээ гарах нь ойрхон дуулдав гэнэ. Тэр хоёр газар унан юун хүн болохыг танихаар сайтар ажвал дайсны талаас яваа туршуул бололтой санагджээ. Тэр хоёр амьсгаагаа хураан хэвтсээр, нөгөө хүнийг дэргэдээрээ дөнгөж өнгөрөхтэй зэрэг босож, бор гөрөөс элдсэн тайган ноход мэт хойноос нь довтлон оров.

	Диомеде тэр хүнд хандан:

	— Зогс, юун хүн бэ? Хэрэв зугтаах юм бол жадалж орхино шүү. Үхлээс хаашаа ч зайлахгүй гэж мэдээрэй гэж өндөр дуугаар хашхирав гэнэ. Долон зугтаахыг завдсан авч амжсангүй. Диомеде, түүнийг айлгах гэж илдээ зориуд мөрөн дээгүүр нь шүргэхийн төдий гарахаар шидэж орхив. Долон айж яг дороо хөдлөлгүй зогсов гэнэ. Арай л үнхэлцэг нь хагараагүй юм байх. Диомеде, Одиссе хоёр Долонг барьж авахад тэр айхдаа:

	— Амийг минь өршөө! Шанд нь их алт мөнгө бас төмөр эдлэл өгье. Намайг амьд мэнд эцэгт минь буцааж өгвөл тэр цаглашгүй баярлаж шагнахын ихээр шагнана шүү. та нарыг! гэж гуйж дээ. Одиссе түүнээс ямар хэргээр наашаа зорьсон хэн явуулсны нь шалгаахад чин үнэнээ нуулгүй хэлбэл эд нар намайг өршөөх биз гэж Долон бодсон ажээ. Тэгээд тройчуудын байдал, байрлалт, ямар зорилготой байгаа болон жанжид нь нууц зөвлөгөөн хийж байгаа зэргийг цөмийг нь нэгд нэгэнгүй ярьжээ. Одиссе түүнийг байцаасаар байгаад бас нэг чухал, хэрэгтэй юм мэдэж авчээ. Долоны хэлснээр бол тройчуудад туслахаар фракчууд19 ирсэн байжээ. Ирсэн фракчуудыг тэдний хаан Рез20 толгойлон яваа бөгөөд одоо тройчуудын хуаранд унтаж байгаа гэнэ. Хаан Рез хаана ч байхгүй ер бусын гоёмсог алтан зэвсэгтэй бас хосгүй хурдан агт морьдтой яваа ажээ. Дайсны туршуулаас энэ бүхнийг мэдэж аваад зорьсондоо хүрэхэд бэлэн болжээ. Долон хамаг нууцаа задлан хэчнээн гуйсан боловч Диомеде Одиссе хоёр түүний амийг өршөөсөнгүй. Долоны хуяг дуулга, жад сэлтийг мултлан, буцахдаа авахаар тэмдэгтэй газар орхин цааш явжээ.

	Тэд явсаар дайсны хуаранд дөхөж ирлээ. Гэтэж мяраасаар, цэргүүдийнхээ хамт унтаж байгаа Рез хааныг олж очив гэнэ. Тэд бөх гэгч унтаж байлаа. Дэргэд нь өнөөх хосгүй хурдан морьд нь уяатай байжээ. Диомеде хариулсан эзэнгүй хонин сүрэг рүү дайрах арслан мэт, унтаж буй фракчуудыг захаас нь аван хядаж эхэллээ. Тийнхүү арван хоёр цэргийг хааных нь хамт устгав гэнэ. Энэ хооронд нь аргат цэцэн Одиссе Рез хааны хосгүй хурдан морьдыг уяанаас нь тайлан авч явахад бэлхэн болгожээ. Диомеде улам ахин Рез хааны зэвсэг бүхий тэргийг авч одох гэсэнд Атене тэнгэр ирж түүнд хэлсэн нь.

	Тидейн хүү чи хуаран руугаа буцвал зохино. Одоо буцахгүй бол оройтно шүү, Чамд дургүй ямар нэгэн тэнгэр, унтаж байгаа тройчуудыг сэрээж орхивол яана гэхэд Диомеде Атенегийн үгэнд орон, тэр хоёр нэг нэг моринд үсрэн мордоод өөрийнхөө цэргийн байр уу довтолгон оджээ.

	Аполло тэнгэр үүнийг мэдээд Рез хааны хамаатан, Хипокоонт баатрыг сэрээлээ.

	Хипокоонт сэрээд морьдоо харвал цөм алга. Рез хааныг дуудсанд чимээ ч гарсангүй. Босож үзвэл өдий төдий нөхөд нь алагдсан хэвтэнэ гэнэ. Тэр дорхноо тройчуудын хуаранд түгшүүр зарлалаа. Тройчууд ухаан жолоогүй босон харайж гүйлдэн ирэв гэнэ. Тэд, герегчүүдийн хийсэн зүйлийг хараад дор бүрдээ гашуудан, дайсныг заналаа.

	Одиссе, Диомеде хоёр замдаа өнөөх Долоны зэвсгийг аваад ихээхэн олзтой хүрч ирээд фракийн арван хоёр шил дэг баатрыг хааных нь хамт хэрхэн алсан хийгээд хосгүй хурдан морьдыг яаж олзлон авч ирснээ герегчүүдэд ярьж гэнэ. Герегчүүд хоёр баатрын эр зориг, арга мэх, хүч чадлыг магтан сайшаажээ. Рез хааны хурдан хөлгүүдийг Диомеде, Долоны зэр зэвсгийг Одиссе авчээ.

	 

	ТУЛАЛДААН

	 

	Хекторыг дайны талбарт буцаж ирснээс хойш тройчууд улам зоригжин хөмхийгөө зуун дайрч байлаа. Хектор ч дайснаа газар, сайгүй хядаж явлаа. Ахайчууд, тройчуудын давшилтыг тэсвэрлэн тогтоож чадсангүй бас л арга буюу шахагдан ухарчээ. Тройчуудыг Хектор хошуучлан зоригжуулж явлаа. Ахилыг байхгүй байхад Хекторын өөдөөс зориглон үзэлцэх хүн герегчүүдийн дотор байсангүй.

	Гэнэт Хектор тулалдаж явсан тройчуудыг хориглон зогсооход Агамемнон ч бас цэргүүдээ зогсоолоо. Хоёр талын цэрэг, өөд өөдөөсөө харан жигдрэв гэнэ. Хектор герегчүүдэд хандан тэднээс хэн нэгийг нь өөртэйгөө гардан тулалдахыг уриалан болзол тавьж хэлсэн нь;

	Хүч, сорин үзэлцэх хүн байвал гараад ирэгтүн! Тулалдаанд би дийлэх юм бол өрсөлдөгчийнхөө шарилыг хүндэтгэн үл хөндөхөө амлая. Хэрэв танай баатар ялах бол мөн тийнхүү амлатугай гэжээ.

	Герегчүүдээс Хекторын өөдөөс зориглон гарах хүн байсангүй. Түүний үгэнд хэн ч хариулсангүй цөм дуугүй зогсоцгоож байлаа. Баатруудаас нь зориглон үзэлцэх хүн гараагүйд Менела хаан уур нь шатаж, өөрөө Хектортой тулалдахаар шийдлээ. Гэвч Ахил хүртэл Хектортой тулалдахаас халширдаг учир, энэ хүчит баатрын гарт дүүгээ дэмий үрэгдүүзэй гэж Агамемнон жанжин айхдаа түүнийг хориглолоо. Нестор өвгөн ч оновчтой үгээрээ герегчүүдийг ичээн, хорыг нь маажихад есөн аварга герег эр Хектортой үзэлцэхээр гэнэт урагш гарч ирлээ. Тэднээс чухам хэн нь түүнтэй тулалдвал зохихыг үзэхээр шавга орхивол Аиаст21 таарав гэнэ. Хүчирхэг хоёр баатар өвч зэвсэглэн, болзоот газраа очив. Ханхар чийрэг Аиасыг тройчууд хараад айдас нь хүрч тэнгэртээ, наманчлан мөргөж байлаа.

	Халз тулалдаан ч эхэллээ. Хектор түрүүлэн өрсөлдөгчөө жадлав. Гэвч Аиасын бамбайг нэвтэлж барсангүй. Аиас гэдрэг эргүүлэн хүчтэй жадалбал Хекторын бамбай тэсэлгүй цоо үсэрч, хурд илд хуягийг нь нэвтлэн цамцанд тулахад тэр бултан зайлжээ. Хектор дахин нэг жадалсан болов ч илдийнх нь үзүүр Аиасын бамбайг даалгүй мурийжээ. Харин Аиас хариу жадалсанд Хекторын бамбай бут үсэрч, тэр хүзүүгээрээ шархтжээ. Хоёр баатар илдээ хаян, нэг нэг том чулуу шүүрч аваад бие биеэ рүүгээ шидэж орхив. Аиас, хүчирхэг бамбайгаараа Хекторын шидсэн чулуунаас өөрийгөө хамгаалан бэртэлгүй зайлав. Харин Хекторын хөл чулуунд оногдон бэртлээ. Гэвч шантарсангүй. Тэр хоёр улам улайран сэлмээ сугалж бариад өөд өөдөөсөө дайрлаа. Хэрэв элч амжин ирж салгаагүй сэн бол тэд бие биеэ сийчээд хаях байлаа. Элч өндөр дуугаар ийн өгүүлрүүн:

	— Баатрууд аа! Тулалдаанаа зогсоогтун. Та нар хоёулаа хосгүй хүчтэнүүд юм. Та хоёрыг эзэн тэнгэр Зеүс, адилхан хайрлаж байна. Хэнийг нь ч дийлэгдээсэй гэж үл бодном гэнэ. Шөнө орой боллоо. Больцгоо. Амарцгаа! гэв.

	Аиас элчид хандан:

	— Элч та сонсогтун! Хектор эхлээд намайг гардан тулалдаанд уриалсан тул, тулалдаанаа болих эсэхийг тэр өөрөө мэдтүгэй. Тэр юу гэх бөгөөс би бэлэн гэв. Хектор Аиаст хандан:

	Теламоны хүү, чи сонс. Тэнгэр чамд ер бусын хүч чадал оюун ухаан сунагар нуруу хайрлажээ. Чи герегийн баатруудаас үнэхээр хамгийн алдартай нь юм байна. Бид тулалдааны талбарт дахин мөд учрах байлгүй. Өнөөдөртөө үүгээр тулалдаанаа завсарлая. Хонзон саналгүй ана мана үзэлцсэний тэмдэг болгож бие биедээ нэгэн зүйлийн бэлэг барья. Амь тавин тулалдаад, адаг сүүлд нь, анд нөхөд мэт эвлэрэн салсны маань, харж байсан дайчид хожим нь дурсаж яваг гээд мөнгөн тоногтой сэлмээ Аиаст өгвөл, нөгөөх нь үнэт эрдэнийн бүсээ тайлан дурсгав гэнэ.

	Хоёр тал, хосгүй баатруудаа сайшаан магтсаар таржээ.

	Маргааш нь цус урсгасан ширүүн, тулалдаан дахин эхэлж ахайчууд бас л ялагдан ухрах боллоо. Ялангуяа Хектор баатрын шийдэмгий дайралт, эрэмгий зоригийг няцаах хүчтэн герегчүүдийн дотор ховор байлаа. Чухам байдал хэцүү болсон энэ үед л ямар аюултай муухай алдаа хийснээ Агамемнон жанжин ухаарчээ.

	Тройчуудад ялагдаж байгаадаа урам нь хугарч, гутарсан Агамемнон одоо яавал зохихыгоо хэлэлцэхээр баатруудаа цуглуулан зөвлөлдөв гэнэ. Зөвлөгөөн дээр өвгөн Нестор Агамемнонд хандан юуны өмнө алдарт баатар Ахилыг аргадан түүний өмнө буруугаа хүлээн эвлэрэхийг ятгажээ. Агамемнон ч алдаагаа хүлээж Ахилтай эвлэрэхээр шийджээ. Брисеисийг булааж авсан бүх зүйлийнх нь хамт буцаахаас гадна, алт, мөнгө, үнэт эдлэл, мал хөрөнгө нэмж өгөх, мөн дайнд ялгуулсан гавьяа байгуулаад нутагтаа очсон хойно охидынхоо нэгийг гэргий болгон өгч инжинд нь баян долоон хот дагуулна гэж амлажээ. Баатрууд нь Агамемноны энэ амлалтыг туйлын ихээр сайшаан, Одиссе, Аиас нар тэргүүтэй хэдэн хүнийг элчээр томилон Ахил руу явуулжээ.

	Элч нарыг очиход Ахил цитра хэмээх ятгаа чавхдан баатрын дуу дуулж Патрокл өөдөөс нь харж чагнан сууж байлаа. Элч нарыг ороход Ахил тосон очиж, урин суулгаад идээ дарсаар дайлав гэнэ.

	Одиссе, Аиас нар ирсэн учраа хэлж, Агамемноны буруугаа хүлээн эв найрамдал тогтоохыг хүсэж амласан бүхнийг тоочин ярив гэнэ. Гагцхүү Ахил бэлгийг хүлээж аваагүйгээр барахгүй нутаг буцна гэж зөржээ. Элч нар Ахилыг тайтгаруулах гэж аргадахын ихээр аргадавч огтхон ч нэмэр болсонгүй. 

	 

	* * *

	 

	Дараачийн нь өдөр тулалдаан дахин сэргэж тройчуудын дайралт улам хүчтэй боллоо. Тэд герегчүүдийг газар сайгүй цохиж байлаа. Герегчүүд ч амь хайргүй тулалдан их ч гарз хохирол үзэж байлаа. Хүч сорьсон ширүүн тулалдаанд Агамемнон жанжин, Одиссе, Диомед нарын баатар эрэлхгээр дайтан, бахдам гавьяа байгуулсан боловч өөрсдөө шархтжээ.

	Ахайчууд эсрэг талын их хүчийг барьж чадалгүй арга буюу ухарч байлаа. Ухарсаар тулалдааны талбараас холдож, өөрсдийнхөө байранд бүр ойртож иржээ. Одоо тулалдаан ахайчуудын хөлөг онгоцны дэргэд тулж ирлээ.

	Тэд, орон байраа, хөлөг онгоцнуудаа хамгаалсан эцсийнхээ дусал цусыг дуустал, амьсгаагаа хураатал дайсантайгаа эрэгчин эмэгчнээ үзэхээр шийджээ. Тройчуудын магнайд, бүрэн зэвсэглэсэн Хектор хуяг дуулгаа сүртэйеэ гялалзуулан явж, дайснаа хиар цохиж байлаа. Гэнэт Хектор, хэр баргийн хэдэн эр ч өргөж үл даах том хад шүүрч аваад дээр өргөн шидвэл тэр нь ахайчуудын бэхлэлтийн ханыг цөм цохиж орхив гэнэ. Тэр цөмөрхийгөөр тройчууд бэхлэлтэд цутган орж ирлээ. Хектор дотогшоо бүр гүнзгий цөмрөн герегийн онгоцнуудад халдаж очлоо. Шууд дайран зарим онгоцыг нь галдаж эхэллээ. Герегчүүдээс ганц Аиас баатар л Хекторын өөдөөс зоригтой эсэргүүцэн тэмцэлдэж байлаа.

	 

	ПАТРОКЛ АМЬ СҮЙДЭВ

	 

	Дайсан бэхлэлтэд цөмрөн орж хөлөг онгоцыг нь шатаан сүйтгэх чимээ сонсоод Патроклын дотор бачимдаж хор нь хөдлөн уйлж гэнэ дээ. Тэр баатар өөрийнхнийгөө ялагдан хохирч байгааг нүдээр үзээд тэсэж чадалгүй шууд Ахил баатрын майханд гүйж ороход Ахил түүнийг хараад:

	— За, чи чинь эхийнхээ өвөр дээр гарах гэж дагаж уйлдаг хүүхэд шиг юу болоо вэ? Фтий нутгаас чинь, гэр орноос чинь өөдгүй хэл чимээ дуулдаа юу? Эсвэл онгоцтойгоо хамт үрэгдэж байгаа герегчүүдийг өрөвдөж усан нүдлээ юү? Юу болов нөхөр минь! Ямар зовлон тохиолдоо вэ? Чи нуух юмгүй бүгдийг хэл! хэмээн асуувал Патрокл ийн хариулруун:

	— Пелегийн хүү чи сонсогтун! Герегчүүд бэрх зовлонд нэрвэгдээд байна. Олон хүн алагдаж, онцгой баатрууд нь ч шархтлаа. Чи герегчүүдэд хэзээ ч туслахгүй гэж үү? Чи өөрөө тусалдаггүй юм гэхэд надад цэргээ, өөрийнхөө хуяг дуулгатай өгөөч. Чиний хувцсыг өмсөөд дайны талбарт гарахад чамайг гэж бодоод надаас айж ч юу магад гэв.

	Ахил хэдийгээр Агамемнонд гомдсон ч гэсэн герегчүүдийн ялагдахыг хүсэхгүй байлаа. Ялангуяа дайсан цөмөрч орж ирээд Хекторын дуу хажууханд дуулдах болсноос хойш сэтгэл нь их зовох болжээ. Түүний судсаар мөн л герег цус лугшиж байгаа шүү дээ. Ахил харьяат цэргээ, нум саадаг, хуяг дуулганы хамт анддаа өгч дайсан зугтах үед хэтэрхий хөөрөн араас нь нэхэн хөөсний хэрэггүй. Араасаа хөндийрвөл амь насанд аюултай шүү гэж сануулан захижээ.

	Патрокл Ахилын илдээс бусад зэвсгээр өвч зэвсэглэн хүчит цэргүүдийг нь удирдан тулалдааны гүнд оров гэнэ. Тэр ингэж явахдаа өөрөө өөрийгөө үхэлд барьж өгч байгаагаа яахан мэдэх билээ.

	Ахилын хувцастай Патроклийг харангуут аюулт Ахил гэж бодсон тройчууд зугтахад хүрчээ. Гэвч тройчууд учир зүггүй зугтсангүй. Эхлээд аажим аажмаар хамгаалан ухарч байлаа. Гэхдээ саяын ирсэн шинэ хүчний эсрэг удаан тогтож чадсангүй. Патрокл ч тэднийг газар сайгүй элдэн хядаж явлаа. Дайснаа няцаан, ялж яваадаа урамшин сэргэсэн Патрокл, Ахилын сургамжлан захисныг ч таг мартжээ. Нэг мэдэх нь Трой хотын хананд тун ойртсон байжээ. Бүхэл өдөржин үргэлжилсэн энэ тулалдаанд Патрокл дайсныг гурав дахин довтлон хөөж хорин долоон эрийг ганцаараа тонилгожээ.

	Харамсалтай нь, дайны талбараас эсэн мэнд харих тавилангүй байжээ. Дөрөв дэх удаагаа дайрахад нь Хектор баатар түүнийг тосон авч байлдаад омогт арслан зэрлэг гахайг тасчин хаях мэт довтолж, болд жадаа бөөрөөр нь, ирт мэсээ элгээр нь мялааж, шилдэг сайн зэр зэвсгийг нь олзлон авчээ.

	Энэ үед Ахил дайтах чимээг чагнан гүн бодолд дарагдсаар суулаа. Саяхан дайсан холдон ухарч байсан бол одоо ямар нэгэн ялалт хийсэн бололтой уухайлан дайрч эхлэв гэнэ. Дайсны дуу улам ойртоход түүний сэтгэлд хар буун муу ёрын бодол автлаа. Патрокл өдий болтол алга байгаад улам ч ихээр зовж байлаа. Гэнэт өөдгүй мэдээ ирлээ. Патрокл Хекторт алагджээ. Энэ мэдээг дуулаад Ахил гэнгэтэл уйлан толгойтой үсээ туг тугаар нь зулгаан, үнс, шороо самардан гашуудаж байлаа. Зулзагаа булаалгасан эмэгчин арслан лугаа адил улайран, анд сайн нөхрийнх нь цусаар гараа угаасан өштөн дайсныг хорсон занаж:

	Ээ, тэнгэр минь ялгуусан дайнаас хамт буцаж ирнэ гэж би юунд эцэгт нь ам алдлаа. Хөөрхий эцэгт нь юу гэж хэлдэг билээ. Бид хоёр, хоёулаа Трой нутгийг цусаараа мялаах тавилантай юм байлгүй. За яах вэ. Гэхдээ би алагдахаасаа өмнө, ямар ч байсан Хекторын зүрхийг сугалж, журамт андынхаа шарилыг тавина даа хэмээн галзуурсан мэт хашхичиж байв гэнэ ээ.

	 

	АХИЛ ТУЛАЛДААНД ОРЛОО

	 

	Ахил тулалдаанд орж андынхаа өшөөг авна гэж тангараглав гэнэ. Түргэн уур, оволзсон омогтоосоо болж, анд сайн нөхрөө алуулав гэж өөрийгөө зэмлэж байлаа. Тулалдаанд бушуухан орох гэж хэчнээн яаравч байлдах зэвсэггүй гар хоосон болсон тул дэмий л бачимдан эхийгээ дуудан22 тус аврал өрж байлаа. Ахилын эх Тетис хүүгийнхээ уй гашууг мэдээд хоромхон зуур сүрлэг Олимп23 ууланд нисэн хүрч ур дарх галын тэнгэр Хефесттэй24 уулзан, учир явдлаа тоочин бат бэх зэр зэвсэг давтаж өгөөч гэж гуйжээ. Хефест ч дуртай зөвшөөрөн хамаг гараа гаргаж байгаад урьд өмнө ямар ч шилдэг баатрын хэрэглэж яваагүй гойд сайхан нум саадаг, илд, бамбай тэргүүтнийг урлаж өгчээ.

	Хефест дархны Ахил баатарт урлаж өгсөн бамбай ямар байв гэвэл тэг дунд нь тэнгэр газар, тэнгис далай, тэнхлүүн наран, тэргэл саран, тоо томшгүй олон од, тодхон гялалзагч Мичид Марал Долоон бурхдын орд сэлтийг товин ярайлга- сан байв гэнэ. Түүний гадуур үзэсгэлэнт хоёр хот цогцолсны нэгнээ түмэн олноор цэнгэлийн хурим хөгжөөж, орь залуу охин бэрийг оч бамбарын хурц гэрлээр үдэж, ятга лимбэ дуурьсан яралзсан залуус тойрон бүжиг бүжиж байв гэнэ. Хоёр хотын нөгөө нэгийг хоёр янзын цэрэг бүслээд, хүчээр дайлна гэж нэг нь сүрдүүлж, хүсэлтэй сайхан юу байгааг тэн хагас хуваая гэж нөгөөх нь тулгахад тэр хотынхон элдвийн заналаас айхгүй, эчнээ бэхлэг цайз бэлднэм бөгөөд эхнэр хүүхэд, эмгэд өвгөдөө хамгаалан эр зоригтон цайз руу яаран, алтан өвч өмсгөлтэй Аре, Атене хоёр удирднам гэнэ. Түүний гадуур ханагар өргөн талыг ханхар шард анжис хөллөн хагалж буй байдал алтаар хийсэн боловч ёстой хагалсан газар шиг харлан ад биш гайхамшиг урласан байв гэнэ. Түүний гадуур тэнэгэр уудам талд өндөр ургасан тариан түрүү сагсайж, хурц хадуурт тариачид хурдан шалмаг хадаж, хүүхэд мөн даган хүнд түрүүг цуглуулнам гэнэ. Тарианы шангийн өмнө баярт эзэн таяг тулан дуугай зогсож, цаана нь олон хүн найрт бэлтгэж, царс модон доор тахилгын үхэр нядалж байв гэнэ.

	Түүний гадуур арвин их усан үзмийн тариаланг алтаар товьсон байв гэнэ. Түүний гадуур сэлмэн эвэрт үхэр сүрэг бэлчиж, сэргэлэн горхины хөвөөнд зэгс шагшуурга найгаж, дөрвөн үхэрчин сүргээ бараадаж, есөн нохой сүүлээс нь дагаж явна гэнэ. Тэгтэл гэнэт үхэр сүргийн өмнөөс тэвчээр үгүй хоёр арслан дайрч, хүн нохой хамгаалахын завдалгүй хүй татаж нэгэн шарыг унагаад хүрэн цусыг нь сорж хүзүү шалангийн нь залгив гэнэ. Тухирсан ноход арсланд хавьтахгүй туулай шиг хурган дэмий хуцаж байх янзтай гэнэ. Түүний гадуур нуга хөндийд сэлүүхэн бэлчсэн хонин сүрэг, хашаа хороо сэрвийж хажууд нь бас урц овоохой сэрвийнэм гэнэ. Түүний гадуур тэнцэшгүй уран Хефест тойрон бүжиж буй эрэгтэй эмэгтэй залуусыг тодорхой тавьж, дунд нь дуучин хуурчныг дурайтал урласан байв гэнэ. Бамбайны хамгийн гадуур хүрээг тойруулан орчлонг хүрээлэн урсдаг оломгүй Океан25 мөрөн сийлсэн байв гэнэ.

	Тийнхүү уран тэнгэрийн хичээнгүйлэн урласан гайхамшигт зэвсгийг Тетис, Ахил хүүдээ авч ирж өглөө.

	Эхийгээ ирэхэд Ахил алагдсан нөхрийнхөө шарилыг сахин уйлж сууснаа уран гоё бамбай тэргүүтнийг үзээд өшөөгөө авах зэвсэгтэй болсондоо баярлан босож ирэв гэнэ. Тэр бүх зэвсэг нь түмэн өнгөөр солонгорон гялталзаж байв гэнэ.

	Ахил урьд доромжлуулснаа умартан Агамемнон жанжинтай эвлэрлээ. Агамемнон ч хосгүй энэ баатрыг гомдоосноороо ямар их алдаа, нүгэл хийснээ ухааран буруутаа хүлээж түрүүчийн булааж авсан бүхнээ Ахилд буцааж өгөөд дээр нь алт мөнгө өдий төдийг нэмж шагнажээ.

	Ахил шинэхэн хуяг дуулгаа өмсөн, нум саадгаа агсаад, бамбайгаа барин тулалдааны талбай руу олон нөхдөө дагуулан давхиж гэнэ. Тэд өшөө хонзонгоор буцлан, шуурганд туугдсан мэт шуурхайлан давшлаа. Хүнд зэвсэгт түмэн цэргийн давших хөлд тэнгисийн эрэг донслон доргиж, шороон үүл босож байлаа. Герегчүүд өнөөдөр урьд урьдаасаа илүү шийдэмгий, зоригтой байлаа. Илд, сэлэм нь гозолзон, хуяг дуулга нь гялалзаж, халх бамбай нь харшилдан агуу сүртэй байв гэнэ.

	Ширүүн тулалдаан эхэллээ. Олимпын тэнгэр нэр ч хоёр хуваагдан, нэг хэсэг нь ахайчуудыг нөгөө нь тройчуудыг дэмжин талцсан байлаа. Ахил замдаа тааралдсан болгоныг тас хярган тонилгож хамгийн заналт дайсан Хекторыг эрж явлаа. Тэр өдөр омогт Ахилын элдэнд олон сайн эр өртөгдсөн авч цөм эцсээ хүртэл, эмээлгүй эрэлхгээр тулалдан өлгий хотоо хамгаалжээ.

	Өвгөн Анхизегийн хүү Эне26 ч гэсэн омогт тэр баатраас айсангүй, шууд тулалдахаар тосож очив гэнэ. Эне ирт жадаараа Ахилыг жадлахад Ахилын бат лут бамбай хонхойсон ч үгүй ерөөс юунд ч үл дийлдэх ажээ. Ахил эргүүлэн хурц жадаа шидсэнд Энегийн бамбай тэрхэн дороо цоо тусаж золоор, овжин төрсөн Эне бултаж зайлав гэнэ. Ахил хурц элдээ суга татан дайрав гэнэ. Гагцхүү Посейдон27 тэнгэр Энег хайрлан өрөвддөг учир шийдэмгий тэр баатрын мэсийн аюулаас хамгаалан зайлуулжээ.

	Ахил цааш, хонинд орсон чоно мэт дайрч тройчуудыг хуйлруулан элдэж толгой дараалан хядаж гарав. Алагдсан тройчуудын зэр зэвсэг, хуяг дуулгыг, тарианы үтрэмд орсон үхэр, будаа бяц гишгэх адил, хуга хуга татан хэмхэлж байлаа. Ахилын илдээс зугтсан тройчууд зарим нь хотынхоо хэрэмд бүгэн, зарим нь Ксант мөрний зүг амь зулбан дутааж байв гэнэ. Ахил тэднийг араас нь хөөн мөрний эрэг дээр гүйцэн цохиж, хүүрийг нь ус руу шидэв гэнэ. Түдэлгүй ус ихт Ксант мөрний урсгал тройчуудын хүүрээр дүүрэн боогдож байсан гэдэг. Гэвч Ахилын өшөө хорсол дарагдсангүй улам буцалж явлаа. Хекторын бүлээн цусанд гараа дүрэхээс нааш сэтгэл нь амрахгүй ажээ.

	 

	АХИЛ, ХЕКТОР ХОЁР

	 

	Аполло тэнгэр Хекторыг өмөг түшигтээ аван, бусдад харагдуулахгүй хамгаалан, тулалдагч цэргүүдийн ард явуулан бас Ахил баатрын замыг саатуулан төөрөгдүүл байлаа. Ахил баатар замдаа дайралдсан болгоныг хүйс тэмтрэн явтал өвгөн Приамын бага хүү Полидор түүнтэй хүчээ үзэлцэхээр хүрч очтол Ахил түүнийг юман чинээ ч бодолгүй дор нь цааш харуулав гэнэ. Үүнийг үзсэн Хекторын зүрхэнд дүүгээ өмөөрөн, алуурчнаас өшөөгөө авах хүсэл бадарч, Апполло тэнгэрийн захисныг ч умартан, биеэ барьж чадалгүй дайрч ирэв гэнэ. Санамгүй байхад нь, эрж явсан дайсан нь өөрөө хүрээд ирсэнд учиргүй баярласан Ахилын нүд нь сэргэн, даруй хороож бахаа хангах хүслэн нь буцлан ийн өгүүлрүүн:

	— Уухай! Намайг уй гашуудалд унаган өр зүрхийг минь өвтгөсөн заналт хүн чи хүрээд ирэв үү! Одоо боллоо. Алин болгон бие биеэсээ зугтаан үүгээр түүгээр зайлсхийх билээ. Наашаа бүр хүрээд ир. Би чамайг диваажинд явуулаад өгье!

	— Хэн нь хэнийгээ Аид28 руу явуулахыг бид хоёр яаж мэдэх вэ дээ! Хэн нь алагдах тавилантайг гагцхүү мөнх тэнгэр л болгоох биш үү. Хүч тэнхээгээрээ би чамтай зэрэгцэхгүй ч гэсэн илд минь хурц шүү. Сайхан мэдээрэй гээд:

	Хектор тэр даруй үзүүрт жадаа Ахил руу шидэв. Гэвч Атене Паллада тэнгэр, шидсэн жадыг нь саатуулан Ахилын хөлд унагажээ. Ахил ирт мэсээ барин эсрэг дайрахад Аполло тэнгэр Хекторыг юу ч үл үзэгдэх битүү манангаар бүрхэн авч зайлууллаа. Ахил манан руу гурав дахин дайрсан боловч Хекторыг олоогүйдээ улам уурсан:

	— Өөдгүй муу нохой чи дахиад амь зулбан алга болов уу! Чамайг Аполло тэнгэр л аварлаа даа Гайгүй ээ! Удахгүй чамайг тас цавчин хаяна даа би! гэж хашхичив гэнэ.

	Ахил бүр ч хорсон хотын зүг гүйлдэж яваа тройчууд руу дахин дайрч жадалж гарлаа. Арай чамай амь зулбан гарсан тройчууд хотынхоо хэрэм дээр бөөгнөрөн, асгаран гоожих хөлс цусаа арчин галзуу арслан мэт улайран догшрох Ахилыг харан зогсож байлаа. Трой хотын төлөө тулалдаанд гарцаагүй амь үрэгдэх үйлтэй төрсөн Хектор л дахин талбайд гарч ирлээ. Тэр, өрсөлдөгчөө хүлээн хотын хаалганы дэргэд ирж зогсов гэнэ. Хотын хэрэм дээр зогссон хүмүүс Ахилын айсуй явааг хараад булт айцгааж, яах учраа олохгүй байлаа. Өвгөн Приам ч Ахилаас айн Хекторыг хотдоо орохыг гуйж байв гэнэ. Эх Хекабе нь ч мөн гуйж байлаа. Эцэг эх хоёр нь хүүдээ хандан:

	— Хайрт хүү минь, үр минь! Бушуухан хотдоо эргэж орооч. Пелегийн хүүтэй бүү тулалд. Ахил хэчнээн хүүг минь хөнөөв дөө. Одоо чи минь алагдаж бидний голыг битгий харлуулаач. Хөөрхий хөгшин эцгийгээ бодооч. Насныхаа туйлд ийм муухай гутамшиг үзэн, хүүхдүүдийнхээ алагдахыг нүдээр үзэх нь үү! Элээ халаг! Эцэст нь өөрөө хорвоогийн жамаар биш, дайсны саварт үрэгдэн үхэж, миний тэжээсэн ноход эзнийхээ цусыг долоох учиртай байсан юм байх даа. Хүү минь, Хектор минь, цал буурал аавыгаа өрөвдөөч дээ. Ангир шар уургаа шимүүлэн өсгөж, хөлийг чинь дөрөөнд, гарыг чинь ганзаганд хүргэсэн азай буурал ээжийгээ хайрлаач хэмээн зэрэг зэрэг гуйн нулимс асгаруулж байлаа.

	Гагцхүү, Хектор, Ахилтай тулалдахаар хатуу шийджээ. Дэл зогдроо сагсалзуулан зодолдохоор ирж яваа арслан мэт омогт Ахилын ширүүн дүр ч, нус нулимсаа асгаруулан гуйх эцэг эхийн уяраам үг ч, аль нь ч гэсэн буцалтгүй шийдсэн Хекторын хатан зоригийг мохоосонгүй. Дийлсэн ч, дийлэгдсэн ч нэгийгээ үзэлцье. Ганц олдох амийг бөөцийлж, бүгээд юугаа хийх билээ гэж боджээ. Хектор тийнхүү зогсож байхдаа, Ахилын өөдөөс гар хоосон угтаж очоод Менелагаас Парисын хулгайлж авч ирсэн эд хөрөнгө, үзэсгэлэнт Елен хатныг буцааж, дээр нь сүрлэг Трой хотын бүх баялгийн тэн хагасыг нэмж өгье, одоо дайтахаа зогсъё гэж хэлдэг юм бил үү хэмээн бодож үзэв. Тэрхэн дороо энэ бодлоо таягдлаа. Тэгээд ямар ч нэмэргүй ажээ. Ахил түүнийг өршөөх нь бүү хэл, дорхон нь барьж аваад арчаагүй хурга шүүрсэн бүргэд мэт алж орхих байлаа.

	Ахил хариугүй хүрээд ирлээ. Хектор нэлээд тэссэн боловч зогсож чадсангүй, омогт, энэ эрээс айх сэтгэл төрж, Трой хотыг тойрон зугтаалаа. Ахил өчүүхэн муу болжмор хөөсөн харцага адил, түүний хойноос довтлон хөөлөө. Хүчит хоёр баатар хөөцөлдсөөр Трой хотыг гурвантаа тойрлоо. Хектор зугтааж явахдаа хотын хэрэмд орж нуугдахыг хэд хэд дахин санасан боловч амжсангүй.

	Энэ үед дээд тэнгэр Зеүс29 хоёр баатрын хувь заяаг жигнүүрээр дэнсэлж үзэхэд Хекторын хувь тавилан дор орон, Аид руу тэмүүлж байлаа. Гагцхүү түүнийг Аполло тэнгэр хамгаалан эсэн мэнд өдий хүргэжээ. Одоо Аполло тэнгэр Хекторыг орхих ёстой боллоо. Харин Атене тэнгэр Ахилыг даган хамгаалж явлаа. Атене тэнгэр ид шидээр Хекторын дүү болж хувираад, Хекторт ойртон, зугтаахаа больж, тулалдахыг ятгаснаар Хектор хууртагдан зогсов. Хоёр баатар халз учирлаа. Хектор түүнд хэлсэн нь:

	— Пелегийн хүү! Чи сонсогтун! Амь хаацайлан зугтаахаа болиод, ач тач тулалдахаар шийдлээ би. Хэн нь дийлэхийг гагцхүү тэнгэр мэдтүгэй. Хэрэв би дийлэх бөгөөс чиний шарилыг үл сүйтгэнэм. Чи ялах аваас мөнхүү ёсоор миний шарилыг эцэг эхэд өгч ёслол төгөлдөр оршуулагтун. Тэгж тохиролцох уу гэвэл Ахил өөдөөс нь занан:

	— Заналт дайсан чи юу хэлнэм. Хонь чоно хэзээ ч эвлэршгүйн адил чи бидний хооронд эвлэж ярилцах юм юу байдаг билээ. Үгүй ээ! Хүүрийг чинь ч өршөөхгүй. Найз Патрокл болон бусад нөхдийн минь амийг бусниулсныхаа үйлийг үзэж, цусаараа төлөх болно. Амийг амиар, үхлийг үхлээр гээд нүсэр том жадаа шидсэн нь Хекторыг золтой л нэвт сүлбэсэнгүй. Хектор газарт унан бултаж гараад гэдрэг эргүүлэн жадалсан боловч Ахилын бат бэх бамбайнд түүний илд юу ч болсонгүй. Ахил, Хектор хоёр, элдээ сугалж бариад өөд өөдөөсөө дайрсан боловч Ахил урьтан улаан хоолойг нь тас цавчжээ. Хектор амьсгалаа хураахын өмнө Ахилд: Эцсийн удаа гуйх нэг зүйл байна. Хүүрийг минь хөнөөлт араатны идэш бүү болгоорой30. Хөгшин болсон аав, ээж хоёрт минь өгөөрэй. Хариуд нь тэд, чамд их мөнгө өгнө шүү гэхэд Ахил:

	— Амны гарз биз ээ, нохой минь! Чиний хүүртэй тэнцэхүйц том алт өгсөн ч буцааж өгөхгүй. Нохой шувууны идшинд биеийг чинь хаяна гэж занав.

	Хектор эцсийнхээ хүчийг шавхаж байгаад Ахилыг хараан, түүнд удахгүй үхэхийн муу ёр зөгнөөд хальжээ.

	Ахил, өшөөтнөө дарсны баяр болгон бүх герегчүүдийг цуглуулан хүн бүр Хекторын хүүрийг нэг нэг жадлахыг тушаав. Тэд, газарт тэрийн хэвтэх Хекторыг хараад, нэг талаар түүний амьд ахуйн хүчин чадлыг бишрэн дурсавч, нөгөө талаар хөлөг онгоцыг нь шатаан аюул учруулж байсны нь санаад амыг нь асуун тавлах мэт хорсолтойгоор жадалж байлаа. Урьд нь сүнсээ зайлтал айдаг байсан тэр хүнээ одоо жадлахад тун амархан болжээ. Өшөө хорслоор дүрэлзсэн Ахил атаатныхаа хүүрийг ийн доромжлоод зогссонгүй, хөлийн нь булчинг шөрмөсөөр нь сэнжлэн бүдүүн татлага оруулж тэрэгнээсээ уяад тулалдааны талбар дундуур чирч давхив гэнэ. Эрэлхэг тэр эрийн сайхан тэргүүн хад чулуунд цохигдон бяцарч, цус шороо хоёрт хутгалджээ.

	Аймшигт энэ үзэгдлийг хотынхоо хэрэм дээрээс харсан хүмүүсийн зүрх шимшрэн нүд дальдарч байлаа. Насан өндөр болсон хөөрхий хоёр хөгшин, буурал тэргүүнээ шаан, үсээ үгтээж, ойр хавийг доргитол цорхирон уйллаа. Золгүй явдал болсныг тааварлан, энэ чимээгээр гүйж ирсэн Андромаха нөхрийнхөө алагдсаныг үзээд ухаан алдан уналаа.

	Тийнхүү бяцхан хүү Астианакс өнчрөн, золгүй Андромаха бэлэвсэрч, баялаг Трой хот өмөг түшгээ алдав.

	 

	ОРШУУЛАХ ЁСЛОЛ

	 

	Ахил буцаж ирээд Патроклыг оршуулах ёслол хийв гэнэ. Ахилын хүсэл саналаар Агамемнон жанжин бүх цэрэгтээ зарлиг буулган оршуулах ёслолын түүдэг асаалгав гэнэ. Ер бусын чадварлаг урлаж хийсэн авс авч ирүүлэн Патроклын шарилыг хийгээд, хүн бүгд түүнийг гурвантаа тойрч гашууджээ. Ахил, сайн нөхөртөө хязгааргүй хайртай тул өөрийгөө үхсэн хойно Патроклыг оршуулсан энэхүү авсанд хамт хийхийг нөхрийнхөө шарил дээр захижээ. Мөн олзлогдсон тройчуудаас арван хоёр шилдэг залуу эрийг авч ирж, Патроклын шарилын өмнө сөгдүүлэн толгойг нь авч шарилыг тахиж ёслов гэнэ. Бас нас гүйцсэн олон тарган шар, ирэг авч ирүүлэн алаад, хойд насандаа амар сайхан жаргахыг ерөөн тэнгэрт даатган тахилга өргөөд, олон зүйлийн наадам тэмцээн хийж герегийн бүх шилдэг баатар оролцжээ. Патроклыг оршуулах ёслол тийм сүртэй болсон бүлгээ.

	Энэ завсар Ахил, Хекторын хүүрийг арван нэг хоног хадгалан чирч гулдарчээ.

	Хүүгийнх нь ариун цогцсыг тийнхүү гутаасанд өвгөн Приам амар сууж яахан чадах билээ. Өвгөн хэрхэх учраа мэдэлгүй хэд хоног шаналан байснаа нэгэн шөнө герегийн цэргийн хуаранд биеэр очиж Ахилтай уулзаад хүүгийнхээ шарилыг худалдаж авахаар шийджээ. Тэр тухайгаа эмгэндээ хэлбэл зөнөсөн биеэ үхэлд аваачиж барих нь гэж тас хорьсон авч Приам санасандаа хүрэхээр зорьжээ. Чингээд үнэт эд агуурс бэлэг сэлтийг аван хөнгөн морин тэргэндээ сууж герегчүүд рүү довтолгов гэнэ.

	Приам хүрч очоод Ахилын байранд сэмээрхэн орж, түүний өмнө өвдөг сөхөрч нулимс асгаруулан гуйсан нь:

	— Эрхэмсэг Ахил минь, сонсон соёрх! Насан өндөр, буурал эцэгтэй билээ чи. Намайг юунд аавтайгаа эс зүйрлэнэм бээ. Өнөө маргаашгүй болсон өвгөн намайг бүү зовоогооч өр зүрхийг минь битгий шаналгаач. Хэдэн хүүг минь хороож бараг дууслаа чи. Адаг сүүлд нь хүүрийг нь хүртэл доромжлох боллоо. Хөгшин би эцгээс чинь ялгаа юу байх билээ. Хекторын минь шарилыг надад эргүүлж өгөөч. Оронд нь хүссэний чинь хэрээр эд мөнгө төлье гэв.

	Үрийнхээ хойноос шаналан зовсон энэ өвгөний өрөвдөм үг Ахилын ширүүн сэтгэлийг уяраан хөгшин аавыг нь санагдуулахад, гүн атираа нүүрт нь суусан буурал тэргүүн бөгцгөр өвгөний дүр өмнө нь урган, хоёр нүдийг нь өөрийн эрхгүй нулимс бүрхжээ.

	Ахил, Приам өвгөнийг өндийлгөн босгоод:

	— Түмэн зовлон үзсэн буурал ах минь бүү уйл тайвшрагтун. Жирийн бид зовж шаналан, уйлж суух тавилантай ажээ. Тэнгэр биднийг тийм хувь заяатай болгочхоод гагцхүү өөрсдөө зовлон зүдүүр үзэлгүй наргин суудаг бус уу. Одоо яая гэх вэ! Үхсэний хойноос хэчнээн ч нулимс асгаруулсан, босоод ирэхгүй шүү дээ гээд Хекторын шарилыг буцааж өгөхөөр болов гэнэ. Түдэлгүй Ахилын нөхөд Хекторын шарилыг угааж цэвэрлэн, шинэ хувцас өмсүүлээд тусгай тавиур дээр тавин өргөж авч ирэв гэнэ. Приам, Хекторын шарилыг аваад үүрээр хотдоо буцаж ирлээ.

	Трой хотынхон Хекторын шарилыг тойрон гашуудацгааж, төрөлх хотынх нь найдвартай хамгаалагч агсан зоригт тэр эрийг дор бүрдээ дурсан уйлж гэнэ. Хекоте, Андромаха хоёрт үүнээс илүү бэрх хагацал байсангүй. Тэр хоёр уйлсаар байгаад нулимс нь барагдахад хүрчээ.

	Трой хотынхон өвгөн Приамын заавраар есөн өдөр бэлтгээд арав дахь өдрөө их түүдэг асаан, ёслол үйлдэж Хекторын шарилыг хайлан алтан хайрцагт хийн оршуулав гэнэ. Шарилыг нь засмал чулуугаар бумбалан хашиж дээр нь чулуун овоо босгожээ.

	 

	ТРОЙ ХОТ СӨНӨСӨН НЬ

	 

	Хэдийгээр Хектор алагдан хүчин мөхөстсөн атугай ч баялаг Трой хотыг ахайчууд эзлэн авч чадахгүй байлаа. Гол түшиг нь агсан Хекторыг хороогдсоноос хойш герегчүүд Ахилын эр зориг, хүч чадалд дулдуйдан дайснаа богинохон хугацаанд хялбархан ялна гэж горьджээ. Гэвч үзэсгэлэнт Трой хотын хэрэм ямар ч хүчтэнд автагдахааргүй бат бэх ажээ. Хектор агсны шарилыг ёслол төгөлдөр оршуулсан тэр цагаас хойш Трой хотын төлөө тулалдаанд олон аавын хүүгийн цус урсаж, амь нас сүйдсэний дотор Ахил баатар оролцжээ. Парисын харвасан сум31 хөлийг өсгийг оносноор юунд ч үл дийлэгдэх чин зоригт хүчтэн Ахил баатар хорвоогийн мөнх бусыг үзүүлжээ.

	Ахайчууд хүчээр эзэлж чадахгүйгээ мэдээд он залиар эрхэндээ оруулахыг боджээ. Ямар арга мэхээр авахыг Одиссе мэдэж байлаа. Аргат цэцэн Одиссен зааж зөвлөснөөр маш гоё, үлэмж том модон морь хийж далайн захад орхиод, Трой хотыг орхин бүгдээрээ нүүжээ. Тэр гайхамшигт модон морийг уран гарт Эне сийлэн хийж Менела, Аиас Диомед, Одиссе нарын зэрэг шилдэг баатар дотор нь орж нуугджээ. Энэхүү уран аргын учир явдлыг мэдээгүй тройчууд урьд өмнө үзээгүй ер бусын тэр урлалыг тэнгэрийн бэлэг гэж бодоод хотдоо авч оруулах нь лавтай. Тэгэхэд нь өвч зэвсэглэсэн тэдгээр баатар дотроос нь сэмээрхэн гарч, шөнө эргэж ирсэн герегчүүддээ хотын хаалгыг онгойлгож өгөх ёстой ажээ.

	Саргүй тэр нэгэн шөнө ахайчууд хамаг эд хөрөнгө, зэр зэвсгээ ачин, хоргодож байсан оромжоо шатаагаад Трой хотыг орхин хөвж одсоныг хэн ч мэдсэнгүй. Маргааш өглөө нь герег цэргийн хуаран алга болж, зөвхөн буурь нь харлан энд тэндгүй шатаж дуусан буй оромжийн үлдэгдлээс хар утаа савсахыг тройчууд хотынхоо өндөр хэрмээс хараад ихэд гайхжээ. Тройчууд санамсаргүй энэ явдлын тухай хүүрнэлдсээр хотоосоо гаран ахайчуудын буурь руу явцгаав гэнэ.

	Тэд, герегийн цэргийн жанжин, баатрын саяхан орогнож байсан оромжийн ул мөрийг сонирхон, яагаад ийм гэнэт түргэн алга болсныг тааварлан ярилцсаар хэсэж явлаа. Олон жилийн хөнөөлт дайн ийнхүү эцэс болж, амар түвшин суух цаг ирдэг байжээ хэмээн бодоцгоожээ.

	Тэгтэл гэнэт хэн нэг нь «тэр юу вэ» гэж дуу алдан заахад гар сунгасан зүгт харвал асар том модон морь байлаа. Тройчууд гайхамшигт тэр урлалыг үзээд хэрхэхээ үл мэдэн нэгэн хэсэг дуугаа хураав гэнэ. Энэ сонин эдийг яах вэ? гэдэг асуудал тулгарч, хүн бүр дор дороо янз янзаар тааварлан, өөр өөрөөр хариулж байжээ. Зарим нь энэ модон морийг герегчүүд ямар нэгэн далд хорон санаагаар орхисон гэж үзээд шалавхан устгах буюу далайд хаяхыг хүсэж байлаа. Зарим нь энэ бол ахайчууд тэнгэрийн өмнө нүглээ наманчлан өршөөл гуйсан тэмдэг хэмээн үзээд хотдоо оруулан хүндтэй байранд залахыг зөвлөж байлаа. Тийнхүү хэрхэх тухай маргаж эхлэв гэнэ. Тэгж байтал Аполло тэнгэрийн тахилч Лаокоон32 хоёр хүүгээ дагуулан тэдэн дээр хүрч ирэв гэнэ. Тэр тахилч энэ модон морь бол аюултай юм гэдгийг тааварлан, нөхдөө хорин:

	— Аливаа юмыг сайтар тунгаан болгоомжлогтун, нөхөд минь! Ухаан санааг чинь юу ийнхүү балартуулж орхив? Та нар дайснаа бүр яваад өгсөн гэж бодоо юу? Эндүүрч байгаа юм биш үү. Аргат цэцэн Одиссен заль мэхийг эс мэдэх бил үү бид. Эдүгээ бэлэг гэж бүү итгэгтүн. Даруй устгавал зохино гэж ятгаад барьж явсан хүнд жадаараа модон морийг жадлахад доргин нүсэр дуу гарав. Дотор нь нуугдаж суусан ахайчуудын зэр зэвсэг ч хүчтэй доргилтоос хоорондоо хавиралдан их чимээ гарав гэнэ. Гэсэн ч тройчууд мэдсэнгүй, сэжиг ч авсангүй.

	Энэ завсар малд явсан хүмүүс хөх няц болтлоо балбуулсан ноорхой хувцастай нэгэн эрийг олзлон, модон морь сонирхон зогсож буй Приам33 хаанд авч ирж тушаав гэнэ. Юун хүн болохыг байцаахад, тэр бээр айж сандарсан, өрөвдөлтэй нүдээр тэднийг ширтэн, өршөөл эрсэн байртай уйлагнан ярьсан нь:

	— Их хаантан та өршөөж хайрла, намайг! Хуудуугүй үнэнээ бүгдийг ярья би, сонсогтун! Үндэс угсаа минь гэвэл : герег хүн билээ би. Нэр усыг минь асуувал Синон гэдэг намайг. Ахайчуудаас зугтаасан оргодол билээ би. Миний заналт дайсан бол хорон санаат Одиссе байгаа юм. Одиссе, худал гүтгэлэг, хуурмаг ялаар ураг төрлийг минь сүйтгээд улмаар намайг үзэн ядаж явсан байна. Тэгээд тэр надад хонзогнон, намайг хороох гэж бодоод төлөгч өвгөн Калхастай хуйвалдан надаар тэнгэр тахихаар шийджээ. Тэнгэр тахих шалтаг нь гэвэл дайтахаа болин, бүслэлтээ орхиж нутаг буцах болсон буюу мөнх тэнгэрүүдийн хилэгнэхээс эмээсэн хэрэг юм аа. Тэд Калхасын төлөг буулган хэлсэн ёсоор надаар тэнгэр тахих гэж зэхсэн юм, золоор би оргож голын ширэнгэд нуугдан амь гарлаа. Тэд намайг нэлээд эрсэн боловч олоогүй тул түдэлгүй далбаагаа босгон харих замдаа орсон билээ. Тэднийг бараагүй болсон хойно хоргодох газаргүй болсон би танайханд өөрийгөө барьж өгсөн юм даа. Төрсөн нутгаа, хөгшин эцгээ, энхрий үрсээ хэзээ ч барааг нь харахаасаа өнгөрчээ би. Ээ чааваас! Их хаантан Приам та ядарсан муу намайг өршөөн соёрх нуу! гэж гэнэ. Тэр бүхий үгэнд үнэмшсэн Приам өршөөн суллах зарлиг буулгаад түүнээс лавлан асууруун:

	— Айж зовох хэрэггүй. Тэнгэрийн ивээлээр бид таныг орох оронтой, оочих аягатай болгоно. Бүү зов. Гагцхүү энэ модон морины учир явдлыг хэлж өгөгтүн. Ахайчууд энэ ер бусын уран гайхамшгийг ямар санаатай энд орхисон бэ гэв.

	Синон чухам л ийм асуулт хүлээж байсан учир дор нь тосон авч тэнгэрт мөргөн, наманчилж хариулруун:

	— Худал хэлэх аваас тэнгэр ниргэтүгэй намайг! Үүний учрыг та нарт тайлж өгөх нь миний үүрэг билээ. Энэ морин омогт охин. энгэр Атене Палладагийн хилэнг тайтгаруулахаар урласан юм. Ахайчуудын хийсэн нүгэлт хэрэгт Атене тэнгэр догшрон хилэгнэсэн ажээ. Бас герегийн төлгөч Калхасын төлгөд бууснаар тэнгэрт өргөсөн энэ морийг хотдоо оруулах юм бол Трой хот мөнхөд бат орших хувьтай болох түүхтэй юм гэнэ билээ.

	Урьдаас Одиссен зааж өгсөн энэ үг зааврыг Синон гайхалтай чадамгай биелүүлсэн нь тройчуудыг аргагүй итгүүлэн атганадаа оруулж чаджээ. Мөнөөхөн Лаокоон л үл итгэсэн хэвээр үлдсэн төдийгүй Синоныг зальт этгээд гэж заналхийлэн:

	— Чиний энэ хуурамч зальхай үгэнд хэн итгэх юм бэ? гэж загнаж байв гэнэ.

	Түдэлгүй далайн мандал дээгүүр хоёр том аварга могой тэдний зүгт хөвж яваа үзэгдэв гэнэ. Могойны бие битүү өргөслөг хайрс хуягтай агаад нүд нь галын дөл адил гялалзан, хурц шүд нь ярзайсан том амаа ангайсан байлаа. Могой хөвсөөр эрэг дээр гарч ирэхэд тэнд бөөгнөрсөн тройчууд бүгд айн хотын зүг ухаан жолоогүй зугтаалаа. Аварга могой тэдний хойноос хөөн, Лаокооны хөтлөлцөөд гүйж явсан хоёр хүүг гүйцэж ширүүн, хүйтэн биеэрээ ороов. Лаокоон үүнийг үзээд хүүхдүүдээ аврахаар сэлмээ барин гүйж ирээд могойг цавчсан болов ч өчүүхэн ч нэмэр болсонгүй. Сэлмийн нь ир могойн хайрсанд халтиран ойж байжээ. Аварга могой, Лаокооныг хүүхдүүдтэй нь хамт ороон хордуулж эхэллээ. Удалгүй Лаокооны бүх бие нь хөрсөөр эцэс болжээ.

	Тийнхүү төрөлх хотоо аврах гэж эрмэлзсэн тэр нэгэн эр хорлогдсоноос олноор айн хэлмэгдэж энэ морь үнэхээр Атене тэнгэрт өргөсөн морь мөн буй заа хэмээн лавтайяа бишрэн хотдоо оруулах санаа нь нэгэнт шулуудаж гэнэ ээ. Төр модон морь хэмжээгээр маш том тул хотын хаалгаар багтахгүй байлаа. Тийм учраас тэд зузаан хэрмээ зориуд эвдэн дуу хуур болсоор модон морийг хотдоо оруулж ирэв гэнэ. Тэгэхдээ тэр тийм ч амар ажил биш байлаа. Хэдийгээр хотын хэрмийг сэтлэн эвдэлсэн болов ч тэр сэтэрхийгээр авсаар орж өгөхгүй, зарим газраар хананд тулан тээглэхэд цааш нааш нь холхиулан чангааж зарим нь түлхэн, зарим нь татахад дотор нь нуугдсан ахайчууд ийш тийшээ шидэгдэн бөмбөрч хуяг дуулга, зэр зэвсэг нь хангинаж байлаа. Гэвч тройчууд тэр морийг яаж ийж байгаад хотдоо л оруулахаас өөр юм бодоогүй тул доторх чимээг анзаарсангүй.

	Тэгээд тэр модон морийг хотын доторх хамгийн өндөрлөг, сайхан газар авч ирэн Атене тэнгэрийн тахилт гантиг чулуун сүмийн үүдэнд тавьжээ. Тройчууд, дайн дууссаныг тэмдэглэн хот даяараа хөгжилдөн их найр хийж шөнө болгов гэнэ. Шөнө дунд гэхэд анир чимээгүй болж амтат нойртоо дарагджээ. Амьтан хүн санаа зовох юмгүй тайван унтаж байх тэр үеэр бүүр түүр хөлийн чимээ гаран, хэн нэгэн хүн сэмхэн гэтсээр өнөөх модон моринд хүрч очив гэнэ. Тэгснээ гараараа модыг аяархан тогшин, ямар нэгэн юм шивнэх нь хэн нэгэн хүнд дохио өгч байгаагаас зайлсангүй. Энэ бол өдрийн баригдсан өнөөх Синон байлаа. Болзоот дохиог сэтгэл түгшин хүлээж байсан ахайчууд нууц хаалгаа нээн сэмээрхэн гарч иржээ. Энэ завсар Синон, болзсон ёсоор хотын хэрмийн гадна том түүдэг асааж амжсан байлаа. Тэр түүдгийн дохиогоор өчигдөр шөнө ор сураггүй алга болсон герегчүүд хотын гадаа эргэж иржээ, 

	Трой хотынхон гадаа юу болж байгааг мэдсэнгүй. Одиссе зэрэг баатар хотын харуулыг гэнэдүүлэн цохиод хэрмийн том хаалгыг буцаж ирсэн нөхдөдөө нээж өглөө. Герегчүүд, нээлттэй хаалга мөн хэрмийн сэтэрхийгээр дайран орж, замдаа дайралдсан бүгдийг алж хядан, орд харш, байшин савыг нь галдаж эхлэв гэнэ. Хотынхон мэхлэгдсэнээ мэдээд, амаа хэчнээн барин гэмшивч нэгэнт оройтжээ. Гар хоосон тэд бүрэн зэвсэглэсэн дайсны өөдөөс яахан тэмцэх билээ. Дэмий л чармаа нүцгэн шахам босон харайж нүдний үзүүрт харагдсан буюу гарт тааралдсан мод, чулуу зэрэг юу дайралдсанаа шүүрч аван эсэргүүцэвч ахайчуудын хурц сэлмийн ирийг мялаахаас өөр гавих юмгүй байв гэнэ. Ахайчууд тэднийг толгой дараалан хядаж, үнэт эд баялгийг нь дээрэмдээд, орон гэрийг нь шатаалаа. Трой хот тэр аяараа дүрэлзсэн улаан гал болов гэнэ. Хотын гудамж талбай үхсэн хүний хүүрээр дүүрэн, энд тэндгүй уйлж чарласан хүүхэд, эмэгтэйчүүд яах учраа үл мэдэн гүйлдэж байв гэнэ. Эцэст нь герегчүүд Приам хааны ордонд тулж очлоо. Өндөр цамхаг, цонж бүхий ханаар эргэн тойрон хүрээлэгдсэн гоёмсог тэр харшийг тройчууд их хүчээр хамгаалж байлаа. Герегчүүд ордны хаалгыг онгойлгох гэж элдвээр оролдов гэнэ. Тэгтэл Ахил баатрын хүү Неоптолем хаалгыг хурц сүхээр хэмх цохин онгойлгоод түрүүлэн дайрч оров гэнэ. Тройчууд тэднийг эсэргүүцэн зарим нь мод чулуу шидэн, зарим нь сэлэм жадаар тулалдахад, нэг хэсэг нь тэдний толгой дээр хана нурааж байлаа. Буурал тэргүүнт өвгөн Приам хүртэл өвч зэвсэглэн дайсантайгаа тулалдахаар хүрч ирэв гэнэ. Приам, эцгийнхээ алдар гавьяаг залгамжлан яваа залуу эр Неоптолем руу дайрч жадлахад цаадах нь хамгаалан зайлав гэнэ. Неоптолем ууртаа өвгөн рүү үсрэн очиж буурал үснээс нь барьж аваад дугтрахад хөөрхий өвгөн, чийрэг эрийн бадриун гарыг даган сөхөрч уналаа. Тэгэхэд нь болд жадаа өр рүү нь шаажээ. Ахайчууд хэнийг ч өршөөсөнгүй.

	Хектор агсны бяцхан хүү Астианаксийг хүртэл булааж аваад эхийнх нь нүүрэн дээр хотын өндөр хэрмэн дээрээс бяц шиджээ. Ялангуяа Агамемнон, Менела нар бусдаасаа илүү шийдэмгий тулалдаж байлаа. Тэр хоёрын хурц мэсэнд Приам хааны олон үр сад эрсэджээ. Тэгээд хааны шатаж буй ордон дотор хэргийн гол гэмтэн, үзэсгэлэнт Елентэй тэд тулгарав гэнэ. Менела Еленийг харангуут уураа барьж ядан муу хар эмийг гээд жадлах гэхэд нөхөд нь хорин зогсоожээ. Тэнгэрлэг тэр бүсгүйн ер бусын үзэсгэлэн, түүний уур омгийг ул мөргүй хийсгэн, догшин сэтгэлийг нь уяраан эзэмдэхэд эхнэрээ хайрлан өршөөж, онгоцондоо дагуулан авч иржээ. Түм түржигнэн, бум бужигнаж байсан эртний тэр нэгэн хот тийнхүү дайн самууны хөлд сүйрэн мөхлөө. Трой хотын шилдэг баатраас ганц Эне л хөгшин эцгээ, хүүтэйгээ аван оргож гарснаар амьд үлджээ. Бусад нь цөм алагдсан гэнэ.

	Баатар Илион хот олон хоног үргэлжлэн шатаж, үнсэн нурмаасаа нь хар утаа тэнгэр бүрхэж савсан баагих нь холын холоос харагдаж байсан юм гэнэ билээ.
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Тайлбар

		[←1]
	 Платон — НТӨ 427—347 онуудад амьдарч байсан эртний герегийн их сэтгэгч бөгөөд гүн ухаантан. Гүн ухааны холбогдолтой 30 гаруй яриа бичсэн. Платон нь эртний герегийн гүн ухаантан Сократын шавь бөгөөд санаа анхдагч гэсэн үзлийг баримталж байснаараа мөнхийн идеалист болжээ.




	[←2]
	 Эллада орон — Эртний герег орон




	[←3]
	 Вергилий — НТӨ 70—19 онд амьдарч байсан эртний ромын алдартай зохиолч.




	[←4]
	 Энейд — Эртний ромын их зохиолч Вергилийн гол зохиолын, нэр. Вергилий «Энейда» хэмээх зохиолоо Хомертой уралдаж түрүүлэх зорилгоор «Илиад», «Одиссе»-г дуурайлган бичсэн гэдэг.




	[←5]
	 Иони муж — Эртний герегийн нэг хэсэг бөгөөд бусад мужуудаасаа илүү өндөр соёлтой байжээ. Энэ нь бага Азийн эрэг хавь бөгөөд герегийн соёл, шинжлэх ухааны хөгжилтийн төв нь байлаа. Эртний герегт Иони, Эоли, Дори гэж гурван аймаг байжээ.




	[←6]
	 Аэд — эртний герегийн тэнэмэл дуучин. Гэхдээ өөрсдөө зохиож дуулдгаараа рапсодуудаасаа ялгаатай.




	[←7]
	 Рапсод — Эртний герегийн тэнэмэл дуучид. Голдуу туульсын зүйлийг Лира хөгжмөөр хөгжимдөн дуулдаг байжээ.




	[←8]
	 Баялаг Трой хот — Бага азийн өндөр соёлт эртний нэгэн хот. Герегчүүд энэ хотыг сүйтгэн үнсэн товрог болгосон аж. Трой хотыг анх Зеүсийн гуч хүү Ил гэгч үндэслэсэн гэдэг домог бий, тиймээс түүний нэрээр заримдаа Илион хот хэмээн нэрлэх явдал байдаг. «Илиад» гэдэг үг нь Илион хотын нэрээс үүсжээ.




	[←9]
	 Аполло тэнгэр — Эртний герегчүүд газар дэлхий, уул, уснаас авхуулаад юм бүхнийг тодорхой эзэнтэй, тодорхой тэнгэртэй байдаг гэж боддог байлаа. Аполло нь герегийн домог үлгэрт гардаг тэнгэр. Аполлоныг гэрэл гэгээ, урлаг уран сайхан, нум сумны тэнгэр гэж шүтдэг байв.




	[←10]
	 Агамемнон жанжин — Микен, Аргос хотуудын хаан. Менелан ах. Трой хотыг дайлаар мордоход герегийн холбоотнуудын армийг ерөнхийлөн захирч явжээ. Дайнаас буцаж ирсэн өдөр нь эхнэр нь ордны нэгэн түшмэл болох нууц амрагтайгаа хуйвалдан Агамемноныг хорлож алсан ажээ.




	[←11]
	 Мэргэн шинжээч Калхас — Эртний герегчүүд нь элдэв үзэгдэл, өвчин эмгэг зэргийн учрыг хүн болгон тайлбарлаж чадахгүй. Тэдгээрийг тусгай увдис, ид шид бүхий мэргэн хүмүүс л тайлж чадна гэж үздэг байлаа. Тиймээс ч ямар нэгэн үзэгдэл, юмсын учрыг тусгай төлөг тавьдаг хүмүүсээс асууж мэддэг байв. Ийм мэргэн хүмүүс нь монголчуудын үлгэрт гардаг «шарсан мах анддаггүй шар зурхайч»-тай төстэй тал байна. Герегчүүдийн тийм төлөгч нь Калхас ажээ.




	[←12]
	 Агамемнон зүүдэлсэн учир эртний герегчүүдийн боддогоор бүх юм бурхан тэнгэрийн мэдэлд байв. Агамемнон, Ахилыг гомдоож уурлуулсныг бид мэднэ. Ахилын эх Фетида далайн охин тэнгэр байсан бөгөөд хүүг нь гомдоосны хариуг Агамемноноос авч өгөхийг тэр бээр дээд тэнгэр Зеүсээс гуйжээ. Зеүс түүний гуйлт ёсоор, герегчүүдийг худал баярлуулан, ялагдуулах зорилгоор «дайснаа ялж байна» гэсэн хуурамч зүүд илгээсэн гэдэг.




	[←13]
	 Скамандр гол — Трой хотын дэргэдүүр урсах мөрөн.




	[←14]
	 Хээнцэр Парис — Трой хотын дайны гол буруутан. Трой хотын хааны хүү бөгөөд үлэмж дэгжин, үзэсгэлэнтэй залуу байлаа. Тэр бээр Елен хатныг Менела хааны эзгүй хойгуур хулгайлж авч иржээ.




	[←15]
	 Менела — Атрейн хүү бөгөөд Агамемноны дүү, Еленийн нөхөр аж.




	[←16]
	 Елен — Менелан хатан бөгөөд үзэмж гоогоороо герег даяар цуутай хүүхэн юм. Еленаг, хотын хэрмэн дээр гарч тулалдаан үзэхээр явж байхыг нь трой хотын хөгшчүүл харчхаад хүүхний гоо сайхныг магтан биширч, ийм хүүхнээс болон дайтаж байгаа өрсөлдөгч хоёр талынханд хэнд нь ч буруу алга. Булаалдахаас өөр яах билээ гэж ярьж байгаагаас илэрхий.




	[←17]
	 Охин тэнгэр Атене — Зеүсийн охин. Домогт гардгаар бол эцгийнхээ толгойноос унасан гэдэг. Энэ нь эмэгтэйчүүдийн үүрэг ролийг илт бууруулан, хэрэгсэхгүй болсон эцгийн эрхт ёсны үед гарсан домог болохын гэрч биз ээ. Атене — Палладаг мэргэн цэцэн, эрдэм билгийн охин тэнгэр гэж тахидаг байв.




	[←18]
	 Нестор — Пилос нутгийн хаан. Их юм үзэж дуулсан ухаалаг, бэлэн цэцэн үгтэй хүн.




	[←19]
	 Фракчууд — Фрак нутгийнхан. Мраморын тэнгис, Дарднелийн хоолой орчмоор нутагтай аймаг.




	[←20]
	 Рез — фрак нутгийн хаан бөгөөд тройчуудын холбоотон ажээ.




	[←21]
	 Аиас — Трой хотын төлөө тулалдаж буй ахайчуудын дотроос хамгийн чадалтай, шилдэг баатар нь.




	[←22]
	 Эхийгээ дуудан — Ахилын эх Тетис (фетида) гэгч нь далайн охин тэнгэр байлаа. Эх нь увдистай учир хэрэг болоход хүүгийнхээ дуудсанаар ирж түүнд тусалдаг ажээ.




	[←23]
	 Сүрлэг Олимп уул — Зеүс тэргүүтэй тэнгэр нарын байрладаг үзэсгэлэнт өндөр уул. Тэнд ямагт нам тайван, мөнх зунаараа байдаг гэлцэнэ.




	[←24]
	 Хефест (Гефест) — Эртний герегийн гал, уран дархны тэнгэр; Зеүсийн хүү бөгөөд нэг гэм нь гэвэл ерөөс төрөлхийн доголон ажээ.




	[←25]
	 Океан мөрөн — Герегийн домогт гардгаар бол дэлхийг бүслэн ороож урсдаг гол бий гэх бөгөөд түүнийг Океан гэдэг байлаа.




	[←26]
	 Эне (Эней) — Приам хааны хамаатан; Трой хотын баатруудын нэг. Трой хотыг сөнөхөд эцгээ хүүтэйгээ аван оргож амь гарсан бөгөөд хожим нь Итали улсыг үндэслэсэн гэдэг. Вергилийн Энейда хэмээх найраглалын гол баатар.




	[←27]
	 Посейдон — Далайн тэнгэр бөгөөд Зеүсийн дүү




	[←28]
	 Аид — Эртний герегийн домогт гардагчлан, талийгаачдын сүнс цугладаг газар. Энэ орон нь газар дор байх бөгөөд ямагт харанхуй байна. Эндэхийн хаан нь Зеүсийн дүү Аид тул хааныхаа нэрээр тийнхүү Аидийн хаант улс гэгддэг ажээ.




	[←29]
	 Дээд тэнгэр Зеүс — Эртний герегчүүдийн төсөөлдгөөр хорвоогийн бүх тэнгэр болон хүмүүсийн хаан нь Зеүс гэдэг тэнгэр бөгөөд юм бүхэн түүний эрхшээлд байдаг ажээ.




	[←30]
	 Хүүрийг минь хөнөөлт араатны идэш бүү болгоорой. — Эртний герегчүүд нас барсан хүнийг оршуулахгүй хаях явдлыг ихэд цээрлэдэг байжээ. Хүүрийг ил хаях явдал дээд зэргийн доромжлолд тооцогддог байв.




	[←31]
	 Хөлийн нь өсгийг...харвасан сум Домогт гардгаар, Ахилыг бага байхад нь мөнхийн рашаанаар угааж бас гал дотор байлгадаг байсан тул тэр юунд ч үл дийлэгдэх хүчирхэг эр болжээ. Энэ бүгдийг хийхдээ хөлийнх нь өсгий дээрээс барьдаг байсан учир өсгийд нь мөнхжүүлэх ус хүрээгүй гэдэг. Тиймээс ч Ахилын хамгийн эмзэг газар нь хөлийнх нь өсгий болжээ. Парис, Ахилын эмзэг газар болох өсгийг нь харваж оносноор тэр үхсэн гэдэг. Орос хэлний «ахиллесова пята» гэдэг нь угтаа хүний хамгийн эмзэг газар гэсэн утгатай билээ.




	[←32]
	 Приам — Трой хотын хаан. Энэ хаан тавин хүү, тавин охинтой өнөр өвгөн байсан гэдэг. Парис Хектор нар Приамын хүүхдүүд болно.
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